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PREFACE.

——a0r——

YOUNG as is Volapiik it has obsolete forms. It has rejected of
as the feminine prefix to nouns ; no longer uses the hyphen after the
feminine prefix, or before the mode terminals except that of the
subjunctive ; has substituted an for el as the terminal to denote an in-
habitant of a country, and has given special significance to iel in word-
formation. Such changes in the language justify a new grammar.

Moreover, the compiler has thought that the presentation of the
general and essential rules of the language in a few pages, by them.
selves, with reference to more specific rules in a second part, would
simplify the study of the language : hence this little work.

The presentation, throughout the book, of the roots of words in
bold-faced type is intended to serve as a help to the student.

It is assumed that the student understands the following grammati-
cal rules: —

1. The subject and the verb agree in person.

2. Nouns in apposition have the same number and case.

3. The direct object takes the accusative case, and the indirect
object (if without a preposition) takes the dative case.

4. One noun governs another in the possessive case.

All other rules are explained in this grammar.

Instead of the usual practice-lessons there is given a narrative, with
vocabulary and reference notes to the grammar, and this story will be
found to embody all the forms in use in Volapiik. This ingenious
story is the work Mr. Bernard F. Supple, and the Volapiik rendering
the joint work of Mr. Supple, Dr. H. L. Smith and Mr. Fred. W.
Mitchell, whose valuable aid in preparing this grammar the author

tefully acknowledges.
gra y ALFRED A. POST.

Boston, May 1, 18g0.
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PART I.—GRAMMATICAL FORMS.

————

ALPHABET.

Roman characters, and has 19 consonants, 8 vowels.

The consonants are the same as the English, but ¢ and w are
omitted. They are sounded as in English, except —

c )

>

R N~ PR

J
The vowels are

a)

p

S o peg 0 ™

pronounced as is <

pronounced as is <

( j
g

h
sh
gs

y
Ldz

(See note 1, page 13.)

[ - I - -}

in
“
[
[
“
“

3

Jet.
get.
ke.
she.
tags.
yes.
adze.

Sar.

rate.
see.
no.
truth.
Sare.

urn.

impugn.

Every letter is sounded, and its sound is invariable and un-
affected by associate letters. There are no diphthongs and no

double consonants.

ACCENT.

Is invariably on the final syllable, but non-coalescent endings
are not regarded as word-syllables.

ARTICLE.

Is not recognized in Volapiik (see note 2, page 13), but the
indefinite pronoun sembal (a certain) may be used, if needed 10
particularize a noun ; thus —
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Man, t;e }man ;. Man sembal, a certain man.

NOUN.

Is of one uniform declension in four cases: nominative (sub-
ject); genitive (possessive); dative (indirect objective); accu-

sative (direct objective) ; thus —

Nom.

Gen.
Dat.
Acc.

Singular.
Dom ,Z{ % house.
Doma of % tZe % house.

e
Dome # { the % house.

Domi

t;:e é- house.

Plural (see note 4, page 13).

Doms
Domas
Domes

Domis

the houses.
of the houses.
to the houses.

the houses.

Every noun in the language follows this declension; i. e. the -
nominative is changed by a, ¢, and 7 to the genitive, dative, and

accusative respectively, and s added to each case gives its plural.
(See page 33.)

PRONOUNS.

(a) Personal.

Singular.
Ob 7
(o)} Thou (you)
Oom X
of She
Ok  Self
On One
Os It

Obs
Ols
Oms
Ofs
Oks
Ons

Plural.

We

You

They (masc.)

Tkey (fem.)

Selves

You (form of eti-

quette, rarefy used)

(These follow the declension of nouns, and ol (thou) should be used
when a single person is meant.)

(8) Possessive.

Is formed by adding ik to the personal pronoun; thus:

Obik, obsik, My, our, etc.

They are used adjectively (in

which case they fo//ow the noun and are not declined) and pro-
nominally (in which case they are declined); thus —
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Adjectively. Mot e fat obik, My mother and father.
Pronominally. Lofob flenis obik e olikis, 7 /love my friends and yours.
(See note 3, page 14.)

(¢) Interrogative.

Kim? kif? kis? (pronom. and adj.)
Masc. % Kiom ? Sem. { kiof? reut. { Kios? (pronominal only.)

EXAMPLES.
Kim

Kif ‘}binol? Who are you?
Kis binos? What is it? .
Kiom flenas obik binom malddik? Whick of my friends is sick ?
Kiofi 1ddas ekidols? Whick of the ladies have you kissed ?
Podi kiom efidom? Whkick apple has ke eaten ?
Jipuli kiof 18fom? Whick girl does he love ?
Labom vabis kil ; kiomi desidol ? { He has three carriages; whick do you
’ wish ?
(It will be seen that, when used adjectively, these fo//ow the nouns and
are not declined.)

(@) Relative.

Kel, Who or whkick (used for all genders).

Kelof, Who or whick (feminine form, when necessary for clearness).
Kelom, Who or whick (masculine form, when necessary for clearness).
Kelos, Tkat (neuter only).

(These are declined. See page 34.)

(¢) Demonstrative.

At, This; the latter

Bt, That; the former

Atos, This; the latter

Btos, That; the former

It, self: ot, same: ut, the one : som, such.
(See note 5, page 14.)

} used adjectively.

} used substantively.

As adjectives these follow their nouns and are not declined.
As pronouns they are declined. Ut replaces a noun and is
declined ; thus —

Doms at binoms uts jimate-

These houses are those (the ones) of his wife, { la omik.
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We prefer a silver spoon to one of wood,«;

Bizugobs spuni silefik bufii ut

de boad.
EXAMPLES.

. This man is good, Man at binom gudik.

8 | 7his lady and that boy, L4 at e pul et.
2 4

§ The women themselves wept, Voms it @dlenofs.
T\ The same teacker taught, Tidel ot itidom.

: That man who loves me, Man ut, kel 16fom obi.
<\ Swuck a dog is vicious, Dog som binom badik.
@ Ats binoms liegik; ets binoms pdfik,

g These are rick ; those are poor.

[<]

2 He said this; I said that,

Asagom atosi; Asagob etosi.

(f) Indefinite.

Are of two kinds, nouns and adjectives. They are:

Alim, cverybody

Ans, some (persons or things)
Bos, something; anything
Bk, some one; any one

NOUNS.

Nos, nothing

Som, suck (a one)

It, self (after a poss. pron.)
Balim — votim, cack other ; one

Nek, ro one; nobody another
ADJECTIVES.
Alik, cach; every Nonik, no; not any
Anik, some; any 8embal, a certain; one (a or an)
Bofik, 4otk Semik, a certain
Lolik, whole ; entire Somik, suck
ModAik, muck ; many Teldik, many a
Mdédumik, several Valik, a//
Nemddik, a /ittle; few Votik, ot/ker
ADJECTIVES.

Except the numeral, are formed by the suffix ik to any root
susceptible of adjectival signification ; and to express a differen-
tiation of meaning lik, nik, or sik may replace ik ; thus —

Boad, wood.

Boadik, wooden ; boadlik, woody : boadnik, wooded.

Yel, year.

Yelik, year-old : yelsik, yearly.
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ADVERBS.

Are arbitrary (which have many forms); and derived, which

are formed by the suffix o to the adjective. '
(See note 6, page 14.)

(A list of the principal adverbs may be found on page 35.)

Iterative adverbs are formed from cardinals and ordinal
numbers by giving them the suffix na (contracted from naed,
a point [not duration] of time); thus —

Balna, once I Balidna, tke first time
Balsna, Zen times Balsidna, the tenth time
To express a differentiation of meaning na is replaced by no;

thus —
Balidno, for the first time: balsidno, for the tenth time.

COMPARISON.

TFhe comparative degree of adjectives is um, of adverbs umo.
The superlative degree of adjectives is un, of adverbs iino.
Gudik, good: gudikum, better: gudikiin, dest
Gudiko, wel/l: gudikumo, better: gudikiino, best
Umo and tino are also used as independent adverbs ; thus —

Binom umo flen ka 18fan, He is more friend than lover.
Binom flen tino, He is friend in highest degree.

The comparative and superlative degree may be given to
nouns ; thus —

Binom flenum ka 0l, H¢ is a better friend than you.
B.inom fleniin obsik, e is our best friend.

“As” and “so” before the adjective are rendered by the
conjunction 80, and “than” or “ as " after the adjective by the
conjunction ka; thus —

I am as tall as you, Binob so gletik ka ol.
He is taller than I, Binom gletikum ka ob.
(See page 22.)

NUMERALS.
Cardinal Numbers, (declinable only in the singular).

Are arbitrary from one to ten: their plurals show their mul-
tiplication by ten. The unitsand tens are coupled by e. One
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hundred, one thousand, one million, etc., are arbitrary. Inter-
mediate count between hundred and thousand by prefix of the
proper numeral to tum (100) ; thus —

1 Bal: 10 Bals: 11 Balsebal: 12 Balsetel.

2 Tel: 3 Kil: 4 Fol: 5 Lul: 6 M#l: 7 Vel: 8 J61: 9 Ziil.
100 Tum: 175 Tum velselul: 200 Teltum.

1000 Mil: 1,000,000 Balion.

Every number acquires a name ending in iel : thus we should say, that in
6123 there are miliels mil, (six thousands) tumiel bal, (one hundred) bal-
siels tel (two tens) and baliels kil (three units).

Frdcttons.

Are formed by the suffix dil (part) to the cardinal represent-
ing the denominator, and writing after it the number indicating
the numerator; thus -—

% is telsedils kil: 4 luldils fol: § jbldils vel, etc.
’ (See note 7, page 14.)

NoTE. Numerals used as nouns take the terminal el and are then
declined ; thus —

Balel, the one : kilsel, the thirty.
Balels, tke ones : kilsels, the thirties.

Ordinal Numbers.

Are of two kinds — position and number.
Those of position take the suffix id to the cardinals.
Those of number take the suffix ik to the cardinalws; thus,

Balid, first Balik, single
Balsid, tentk Balsik, zenfold

VERB.

Is of one conjugation only, and is constructed upon the root,
which is found by dropping 6n from the present infinitive active.
The persons are indicated by suffixing the personal pronouns to
the root.

The tenses are denoted by prefixing vowels to the root, and
the modes by suffixing certain particles ;
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Tense Prefixes (see page 34).

ode Terminals.

Imperfect - Subjunctive -la  (See note 13, p. 15.)
Perfect e Conditional b&v
Pluperfect i Imperative 86d (See note 8, p. 14.)
Future [ Infinitive én
Future perfect u Participial 8l (See note 9, p. 14.)

The passive voice is the same as the active with the prefix p
(pa in present tense).

The suffix for the subjunctive mode is non-coalescent and is
made yith a hyphen: the other mode-suffixes are coalescent.

Example of Conjugation.
Lbéfon, 2 love.

INDICATIVE

MODE.

Present Tense.

Active voice.

Root, 18f.

Passive voice.

Lofob 7 love. Paldfob 7/ am loved.
Lofol thou lovest. Paldfol  thow art loved.
Léfom /e Joves. Paldfom /e is loved.
Lofof she loves. Paldfol  ske is loved.
Lbfon one loves. Paldfon one is loved.
Lofobs  we love. Paldfobs we are Joved.
Lbfols  you love. Paldfols  you are loved.
Lofoms zkey (masc.) love. Paléfoms they (masc.) are loved.
Lbfofs  they (fem.) love. Paldfofs they (fem.) are loved.
Imp. & ] 7 was loving. Pi I was loved.
Per. e 7 loved. Pe 1 have been loved.
Plu. i pléfob 7 kad loved. Pi 18fob [ kad been loved.
Fu. o I shkall love. Po 7 shall be loved.
Fu.p. u 1 shall have loved. Pu 7 shall have been loved.
SUBJUNCTIVE MODE.
(See note 13, page 15.)
Pres. £ may love. Pa 1 may be loved.
Imp. 7 might love. | o1 7 might be loved.
Pe: e 15fob-la I may kave loved. Pe 15fob-la 7 mai have been loved.
Plu. i Imight haveloved. Pi I might have been
loved.
CONDITIONAL MODE.
(See page 26.)
Imp. & ... I should love. Pi ... 1 should be loved.
Pla 1§00 ot e ved. i }lmbw 7 should have been loved.
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ml?ERATIVE MODE.
(See page 14, note 8.)
Present Tense.

SINGULAR.
Active voice. Passive voice.

2d person Ldfolod /Jove thowu ! 2d per. Paldfolod be thou loved ! .
3d person Liéfomdd /et him love! 3d per. l’/ﬁbfomﬁd let him be loved! @/

PLURAL. /

1st person Lbfobsod  let us love!
2d person  Lfolsod  Jowe ye !
3d person  Ldfomsod Jez them love!

Past Tense.

3d person sing. Eldfomod  Jet him have loved!
3d person plu. Eléfomsod  /Jet them have loved !

INFINITIVE MODE.
(See notes 8 and 9, p. 14.)

Present Ldfon 20 love. Paléfon 2o be loved.
Perfect El8fon 2o kave loved. Peldfon o lhave been loved.
Future Ol8fon ¢o be about to love. Poldfon o be about to be loved.

PARTICIPIAL MODE.
(See notes 8 and 9, p. 14.)
Present LOfol Joving. Palofol  being loved.
Perfect E16fol ‘kaving loved. Peldfol lhaving been loved.
Future  O18f0] deing about to love. Polofol being about to be loved.

A durative form exists in Volapiik, and is formed by prefixing i to the
root (in the present tense ai); thus —
INDICATIVE MODE.

Pres. Aildfob 7 love continuously. Paildfob 7 am continuously loved.
Fu. Oiléfom 4ke will love continu-  Poil8fom ke will be continuously
ously. loved.

(This form replaces the English “ accustomed to,” or * in the habit of.”)
NoTE.—The durative form is never employed in negation, but the con-
tinuous idea is then expressed by an adverb; thus —
No obinom egelo pul gudik.
Not will he be always boy good. i
The Reflexive Verbd.
Has the active voice only, and is formed by the suffix (neces-
sarily in the third person ; élctively in the other persons) ok, or,
in the first and second persons the personal pronouns may re-
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place ok, in which case the pronouns take the dative or accusa-
live case, according as the object is indirect or direct; thus —

Lofobok or 18fob obi, 7 love myself.

Givolsok or givols oles, you give (2) yourselves.

L8fomok, ke loves himself (never 16fom omi, which means, %e Joves him,
i. e.,, some one other than himself).

Note.—For clearness ok should be declined, as it is by Schleyer, though
some Volapiikists use it indeclinably.
NoOTE.—Self, merely emphatic, not reflexive, is expressed by it. Thus:
7 skall go myself, is ogolob it.
The Impersonal Verb.
Is always in the third person, and is formed by suffixing o8

to the root; thus —
1t thunders T6tos.
It has thundered Etdtos.

Interrogative and Negative Conjugation.

Interrogation is denoted by li as prefix or suffix (unless the
subject is itself an interrogative word or phrase), non-coalescent,
and joined to the verb, when its subject is a noun: otherwise it
begins the sentence. If the question has no verb, but only
understands a verb, i precedes the word on which the greatest
stress is placed; thus —

Man li-18fom fati? Does the man love the father?
Li-gletik binom dom? //ow large is the house?
Li-Charles? Charles? (i. e. do you mean Charles?)
Charles li-8i u li-no? Charles? yes, or no?

In an interrogatory used with an impersonal verb liko replaces

li; thus—
. Liko binos? kow is 5t?
Liko totos? kow does it thunder ?
and liko is also used to introduce interrogations, as shown under

“Idioms.”
(See note 11, page 15.)

Negation is denoted by the adverb no, which immediately pre-
cedes the verb, and if the sentence, being negative-interrogative,
requires li, the no precedes the 1li; thus—

Fat no labom buki, Father has not the boo.;.
Man no li-16fom fati, Does not the man love the father ?
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PREPOSITIONS.

Are either primitive or derived ; the latter end always in i,
and may be formed from the nominative case of any noun sus-
ceptible of conveying a prepositional idea. All prepositions

govern the nominative case.
(See note 12, Page 15.)

CONJUNCTIONS.

Are arbitrarily given., There is no rule for their formation.

They are followed by the indicative mode.
(See note 13, Page 15.)

INTERJECTIONS.

May be formed from any root by suffixing 6! thus —

Lied, sorrow : liedo! alas!
Bpid, speed : 8pido! iurry up!

Besides the derived interjections, there are some primitive
ones, principally —

Ah! A4r! Bko! Ses! 0! Ex!

Ag! Alus! Fi! Fie! Li! Ha/
Adyd! Adien! MB! Be off! Yi! Get out!
88! Sience! st/ O! Or! YO8! Hurrak!

TIME AND DATE.

Time of day is expressed in either of two ways:—
1. By diip (%owur) followed by the proper ordinal ; thus —
Diip mélid, six o’clock (sixth hour). ’
Diip milid e lafik, /4aelf past six o'clock (sixth hour and a half).
[lafik instead of teldil, because the adjective form is required.]
2. By glok (c/ock) governed by the preposition su or len;
thus —
Mil su glok )
Ml len glok §

Mil e lafik su glok } kalf past six o'clock (six and a half on
Mal e lafik len glok the clock.)

six o’clock (six on the clock).
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In expressing dates, the order is year, month, day ; thus —

Balmil jéltum zills telul balseziilid (or, telul 19, 1890).
February nineteenth, eighteen hundred aud ninety (or, February rg, 1890).
Complements of time, measure, weight, etc., are expressed by
the nominative ; thus —
Oblibobs is dels fol, We skall stay here four days.
Melavegam ilevelom vigs tel, 7%e voyage lasted two weeks.
Paun de kaf kostom sentabs kils, A pound of coffec costs thirty cents.
Duration of time may be expressed also by the use of the
preposition du (during); as—
Oblibob in London du muls fol.
1 skall remain in London four months.
Or by the accusative case —
Oblibob in London mulis fol.

CONSTRUCTION.

Of Volaptik is very similar to that of English, the order be-

ing — ©

1st. The subject, followed by its modifiers in the order of their
importance.

2d. The verb, followed by its qualifiers.

3d. The object, followed by its modifiers.

4th. The direct precedes the indirect object, unless the latter is
a single pronoun.

sth. Adverbs of time are placed immediately after the verb.

6th. Except when the conjunction das introduces it, a subordin-
ate clause may either precede or follow the principal
clause.

7th. A noun in the possessive case follows the governing noun.

Examples in Construction.

Fat 18fom soni.
(the) Father loves (the) son.
g Fat gudik givom ofen bukis gletik sone

Simple affirmative. {

Affirmative with

modifiers. omik.

(the) Father good gives often books large (to) son his.
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Direct and indirect
objects, the latter a
single pronoun.

Egivom obe bukis.
He has given (to) me (some) books.

Pat gudik li-givom ofen bulkis gletik sone

Interrogative with omik ?
noun for subject. 3 (14,) Fatker gaod (does) he give often books large (t0)
son his ?

Interrogative with

Li-ols ed ob givobs ome bukis gletik ?
pronoun for subject.

You and I (do) we give (to) him books large ?

Interrogative word Killp fat gudik givom bukis sone?

as a subject. When (lltz) Sfather good (does) he give books (to the)
son ?
Negative Fat no givom ome bukis.
8 ) (the) Father not gives (to) me books.
Negative . Fat no li-givom bukis sone?
interrogative. | (sie) Father not (does) he give books (to the) son ?

Ven olabob moni, ogivob bukis sone, or
Ogivob bukis sone, ven olabob moni.
1 shall grve the sor books when I have money.

Subordinate clause,
without “das.”

B3metob das ogivob bukis sone ven olabob
moni. -

1 promise that I will give books (to the) son when
I have money.

Noun in possessiveg Buks l6noms mote cilas.

Subordinate clause,
with “das.”

s S S N N N N D Gy

d b,
cts:o%}?:: :::,eun‘ y (the) books belong (to the) mother (of the) children.

If (if) except following the conditional imperfect or pluper-
fect, and ven (w#en), are followed by the future or future-perfect
indicative ; thus —

If ke comes (shall come), I shall tell kim, if okbmom, osagob ome.

If ke comes (shall have come) before I g If ukbmom biifo omogolob,
leave (shall leave), I shall tell him, | osagob ome.

When 1 et (shall meet) her, I shall { ven okok8mob ofi okidob ofi.
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PART II.

The recent adoption by some of ks as a substitute for X is to
be noted. This is, however, unauthorative.

The #i of Volapiik is not strictly that of # in impugn, but is
very similar to it. Schleyer specially cautions not to pronounce
it as the German 7, despite which the English grammarians claim
that sound for it.

NoftE 1.— There were, and are still, met in old Volapiik writings,
special letters for the &, 6, #, viz.,, 4, 9, 9. And the following
letters are constructed by the inventor to designate sounds which
occasionally occur :—

& to represent ¢ in all :
“ th “ either or with.

h
1 “ 4 * mouillé (French),

ﬁl « m “ temps «

ﬁ < n “ ronde “

n, “ ng “  hang.

J «“ s % leisure.

[0 ¢ ch “ child, (Itis proposed to have c take

« « this sound.)
VA s sin.
T “ rr ¢ Sierra (Spanish).

NotE 2. — The definite article el and indefinite article un are
given by Schleyer with the caution that they are for use only
when necessary, as, for instance, in case of literal translations.
In these cases they take prefixes and suffixes and may, for clear-

ness, be declined.
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NotE 3. — When a possessive pronoun, used adjectively, is
followed by a qualificative adjective, instead of the possessive
pronoun the genitive of the personal pronoun may be used;

thus —
Flen obik gudik, or

My good fri d,{
"y good frien Flen gudik oba.

NorE 4.—The plurals of words ending in ¢, j, 8, x, or z are
denoted by 's ; thus — :
Darius’s, Dariuses. Fox’s, Foxes.

Note 5.— The following are emphatic forms of the demon-
strative pronoun. They are seldom used ; —

At, this very : eit, that very: 1et, very self: Ut, the very one:
Ot, just the same: 88m, just such.

Notk 6. — Sometimes the adverbial termination, o, is the di-
rect suffix to the root word, and sometimes both forms of the
work, o and iko occur with a difference of meaning ; thus —

Foviko, speedily; Fovo, henceforth.
Flaniko, laterally: flano, on one side.

NoOTE 7.— As a fraction % is teldil, but as an adjective it is
lafik ; thus —

Two and a half, Tel e teldil.
A half an hour, Diip lafik.

Nortke 8. — Two subordinate forms of the imperative mode are

used, 08, the mild, and 62, the emphatic ; thus —
Komolos! Please come!
Gololoz se dom! Get out of the house!

Schleyer claims the imperative, the infinitive, and the partici-
pial modes for all persons and tenses, but these forms in other
tenses than those shown in the verb-paradigm (page 8) are un-
translatable and unnecessary.

Note 9.—The word pot, (fitness) drops the t and becomes a
prefix to certain participles ; thus —

Julan polobd), a praiseworthy (deserving praise) scholar.
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Nortk 10. — The passive voice of the verb may be formed, as
in English, by using theauxiliary verb ; but such formation would
better be avoided. ‘

NoTE 11. — For euphony li may follow the verb ; or it may be
placed after the verb in case the verb does not end in 1, or intwo
consonants ; thus —

Is the father good ?{ Fat li-binom gudik?

Fat binom-li gudik?

Norte 12.— Prepositions denoting motion towards, may be fol-
lowed by the accusative. But this distinction is not required; a//
may govern the nominative. In this case the preposition may re-
ceive the accusative case-ending, or the noun may receive it;
thus —

Ogolob in zifi,
Ogolob ini zif,

NoTE 13.—The subjunctive mode is used in Volapiik 07/y when
doubt, uncertainty or supposition contrary to fact is expressed.
The present and perfect subjunctive are seldom used and only
to express, in indirect phrases, the words orideas of others. Its
only necessary use is when the conditional is followed by the im-
perfect or pluperfect ; thus—

%I shall go into the city. N

Atéivobov if dlabob-la moni, 7 skould travel if I had money.
Ikidobov ofi if ibinof-la us, 7 skould have kissed her if she had been there.

There is a Potential Mode named by Schleyer, but not gener-
ally used. Its terminal is 0x; thus —

Pelomox, He might possibly pay.

FORCE OF PREPOSITIONS.
1. Al, 70 (motion); % (in order to); % (indirect object).
Kgolob al potacem al sedon moni al son obik.

I went to the postoffice lo send some moncy to my son.

2. A.l, towards, in the direction of.

Vien ecenom il lefiid.
The wind has veered towards the cast.
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3. Bifid, d¢fore (position).
Man stanom bifii gliig.
A man is standing before the church.

4. Bufii, Jefore (degree).
Bizugolod snati bufii labem.
Choose honesty before wealth.

5. Biifii, defore (time).
Btemanaf onakdmom biifii diip milid.
The steamer will arrive before six o'clock.
6. Da, through (across).
Btigs zipbloms da fot.
The deer wander through the forest.
7. Domii, at (the house of).

Lédob domii bakel.
- I live at the baker's.

8. Dub, #rough (means); with (instrument).
Meliton cédi dub fumil.
One dttains distinction through industry.

Kﬂapom obi dub spatin.
He struck me with a stick.

9. Pa, 4y (indicating personal agent).

Pifunom fa molodel, He was killed by an assassin.
Padunos fa nek, Jzis done by nobody.
Pistimom fa pdsods mddik, Fe was esteemed by many persons.

10. In, 72 (at); in (during); in (into, with movement); iz (into,
denoting change).

In London, in zendel, igolob in cdnép al cédnén ceki in mon.
In London, at midday, I went into a bank to change a check into money.

11. KXo, witk (in company with).
Ogolob ko blod obik, 7 skull go with my brother.

( With, as an instrument, is expressed by dub or me, which see.)
Ko, before o, is replaced by ke by some Volapiikists.

12. Ld, near.

Dedham binom ld Boston.
Dedkam is near Boston.
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Len, at, of, towards, on.

Binob len gdled, tikol len ol, in dom k8 blod olik ilédom len

fin lifiipa omik, in Manchester-len-mel.

I am at breakfast, thinking of you, in the house where your brother lived

14.

15,

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

towards the end of his life, in Manchester-on-the-sea.

Lopii, over, above.
Pbtekan 18dom 18pii lemacem omik.
The apothecary resides over his store.
Me, #2rough, with (by means of).
Oruinomok me liixamet omik.
He will ruin himself through his prodigality.

Oplépom me dut e snat.
He will succeed with diligence and honesty.

Nebii, next to.

Pdd binom nebii gliig.
The parsonage is. next to the church.

Nili, near.

Legad nulik binom nilii planavagad.
The new park is near the botanical garden.

Ove, across (situation).

Dom sanela binom ove siit,
The doctor's house is across* the street.

Ovii, across (motion).

Tifel gonom ovii lal.
The thief runs across the alley.

Po, after (position).

Futans malekoms PO monitelef.
The infantry march after the cavalry.

Pos, after (time).

Ogetom notedi pos ol.
He will receive notice after you.

8u, on, upon.
Gdled binom su tab, Breakfast is on the table.
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23. 8us, above (superior to); vver (motion).

Tik Goda binom sus kapil menik.
A conception of God is above human comprehension.

Gils flitoms sus bels geilikiin.
Eagles fly over the highest mountains.

24. Uni, in, within (time).
Vab orivom iinii diip.
The carriage will arrive in an hour.

25. Ve, along.
Cils adisipoms flolis ve kul.
The children strewed flowers along the wayside.

ENGLISH PREPOSITIONS WITH VOLAPUK
EQUIVALENTS.

(The numbers refer to those under ‘‘ Force of Prepositions.”)
A, by the, per, a. '

1 pay one cent a pear for such | pelob sentabia biin plo fluks
Sruit, somik.

About, A6.
He spoke about his brother, dplikom db blod omik.
Above, superior to, sus (23);. over, 1opii (13).
Across, situation, ove (18); motion, ovii; through, da (6).
After, behind, po (20); in point of time, pos (z0).
Ago, expressed by biifii (fwo days ago, biifi dels tel).
Along, ve (25).
Among, bevil.
I saw a sheep among the goats, ilogob jipi bevii golads.
At, close to, len (13) ; in, in (10); atthe —, domii (7); o’clock,
expressed as complement of time.
Before, position, bifil (3); degree, bufii (4); time, biifii (5);
in the presence of, komii.
You are before your king, binol komii reg olik.
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Between, bevi, equivalent to “ among.”
But, pld.
7 have no money but one dollar, 1O labob moni pli doab bal.
By, the agent, fa (9); by means of, dub (8) me (15); each, a
(day by day, a del); beside, nebi, —
7 lived by the mill, d18dob nebii miil.
past, bei,—
I walked by your house, dgolob bei dom olik.
For, in favor of, for the sake of, in exchange for, in search of,
plo,—

He voted for me, avdgodom plo ob.

I love you for your friendship, 16fob oli plo flenug olik.
1 paid a dollar for my boots, epelob doabi plo buts obik.
I have sent for the horse, esedob plo jeval.

on the part of, nemii,—
I pay this money for my friend.
Pelob moni at nemii flen obik.
during, du,—
1 lived there for five years, #lddob us du yels lul.
by reason of, demii,—
I struck him for his insolence, iflapob omi demii bolst omik.

instead of, plas,—

She went instead of me, @dgolof plas ob.
departure for, al,—

He has set out for America, emotdvom al Melop.
In dative sense, signifying towards, al,—

1t is good for nothing, dunos al nos.
He has a love for children, labom 18fi al cils.
We have meat for lunch, labobs miti al fokagdled.

From, origin or separation, de; on account of, demii; since,
8is ; out of, se; according to, segun (or ma).

De kim evaliidol moni. .
From whom have you expected money ?
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Eliedom ofen demii nedut omik.
He has often suffered from his laziness.

Eldfob ofi sis del at jiinu.
7 have loved her from that day until now.

Esumom vddis se mud obik. *
He has taken the words from my mouth.

Mikonfidob oli segun koefs olik 18nik.
1 mistrust you from your own admissions.

Near, 18 (12); nilii (17).
Of, belonging to, de; in place of the genitive, de; concernmg,
do (or tefii).

Bugol binom c8diik de regs.
Precedence is the prerogative of kings.

Kuls de sinels binoms fikulik..
The paths of trangressors are hard.

ernom obe d8 nakdém olik.
He wrote me of your arrival.
Through, by means of, me (15); against, ta,—
f1e persevered through every difficulty, eledulom ta fikul alik.
7ill, jii,—
7 shall remain till his arrival, oblibob jii nakém omik.
70, al,—
ZTowards, direction of movement, &l (2); disposition towards,
kol (or kolii) ; —

His feelings towards you are kind.
Fek omik kol ol binoms flenik.

Until, see “ till.”
Witk, by means of, me (15); in company with, ko (11),—
Go with me, gololod ko ob.
connection, ko,—
The kills are white with snow, bels binoms vietik ko nif.
Without, deprived of, nen; beyond, plo, mofii,—
Lol no sibinom nen spins.
There is no rose without thorns.
Mot olik obinof us, plé dot.
Your mother will be there, without doubt.

|
|
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FORCE OF CONJUNCTIONS.

1. Ab, but.

Obinob us, ab mutol binsén id us.
I shall be there, but you must be there also.

2. Adas, in order that.

Egivob ome doabis lul adas olabom moni s#tik.
7 have given him five dollars in order that he may have enough money.
3. As, in capacity of.

Logimom as man snatik.
He poses as an honest man.

4. A8, like.
Jinom #s man snatik.
He seems like an honest man.

5. Bi, as (since, because).

Bi no ekémoms no oblibob lonedumo.
As they have not come I shall not remain longer.

6. Das, tiat. .

7. Dat, similar to adas.

Zeslidos pbnén omi dat omemom osi fovo.
He must be punished that he may remember it hereafter.

8. Do, though.

S8timob omi, do nestimom obi.
I honor kim, though he despises me.

9. Du, while.

Efeitom kiniko du ebinom in klig.
He fought bravely while he was at the war.

10. DU, although.

Jinom pl8poén, Al binom k¥s8mo nedutik.
He seems to succeed although he is usually idle.

11. 8od, bu«¢ (only, however, after negation).

No binom bidledik sod malddnik e nefimik.
He is not old but sick and infirm.

(ADb is always permissible in place of sod, and the use of ab will
prevent error.)
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12. Solonedo, w%i/e (only, however, as to lngth of time).

Ozunob solonedo obinol nelobedik.
I shall be angry while you are disobedient.

13. ﬁ'nﬁ, while (during the period of).

Abinom libik {ind ilobol omi.
He was happy while you praised him.

ENGLISH CONJUNCTIONS WITH VOLAPUK
' EQUIVALENTS.
(Numbers refer to examples under title * Force of Conjunctions.”
After, na.

Na igolom domo itakedob.
After ke had gone home, I rested.

Also, i (before consonants); id (before vowels by some).

Obinol ldbik if id obinol snatik.
You will be happy, if also you are honest.

And, e (ed before vowels, but not necessarily). “.Bot
and” is expressed by “& a

a.”

Miitobs vobon 4 gddelo & vendelo.
We have to work both morning and evening.
As, in capacity of, as (3) ; like, @8 (4); because, bi (5); while,
du (9); in comparison, ka.

As — as, as — ka. So — as, 80 — ka.
Atos binos so gudik ka etos, Z%is is as good as that.

Because, bi ().
Before, biifo.
Cil glugolom biifo golom, Tke ckild creeps before he walks.
But, ab (1); sod (11).
Either u; or, uf — ud.
Uf ostudol ud pop&nol,v You will either study or be punished.
Even if, ifi.
Ifi pofol, yed bafol, Ewver if you are poor you are honest.
For, bi.
Ldfob oli bi bafol, //love you for you are honest.

-

or,u
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1f, provided, if; whether, va.

If miitol golon, adyd, Jf you must go, farewell.

8ilkolsd ome va ogolom al teat.
Ask him if ke will go to the theatre.

Like, as, d8 (4).
Neither nor, ni ni.

Ni oddlob ni oneletob desédnis omik.
I skall neither permit nor prevent his plans.

Nor, ni.
No egolob ni ogolob us, 7 did not go there, nor shall I go.
Not only

but also, noe —— soi.

Noe ogolob us, soi oblibob us.
I skall not only go there but stay there.

Or, u (before vowels, ud).

Li-studol piikis u jenavi?

Do you study languages or history?
Since, because, bi (5); from the time that, sis.

Ebinob malddik sis elédob in London.
I have been ill, since I have lived in London.

That, dat (7).
Though, do (8).
Till, jis.
No ogolob jiis obinom kofiikik.
I skall not go untii I am ready.
Until, see “ till.’
When, ven.

Vilom binén stutik, ven kanom binén pliitik.
He chooses to be rude when he can be polite.

While, du (9).
Yet, yo(d).
Binob jifik, yed ogolob, 7 am busy, yet 7 will go.

23
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IDIOMS.

Every language has expressions whose meanings do not follow
'grammatical meaning, and to translate these literally would not
convey their meaning correctly. But the sease of such phrases is
common to languages generally, and some of these phrases have
been supplied in Volapiik. These are —

Good day, 881, Sir.
Good morning, = I give you greeting, @Glidi { Ldd, Madam.

Good afternoon, A
Good evening, Flens, Friends.

How do you do? | Liko stadol(s)?
How are you?

How is your father?  Liko fat stadom?
Heow is your mother? Liko mot stadom?
Good bye for the present, 8tadoléd beno.
Volapiik is spoken here, Volaplikon. (One speaks Volapiik.)

Banedams kanoms pamekdn wvolapiiko.
(Orders may be made in Volapiik.)

8podon volapiiko.
(One corresponds in Volapiik.)

Orders taken in Volapiik, %

Correspondence conducted in Volapii,b,{

;:Z:::’ %% }Dani. As follows, ds sukos.

Many thanks, Please tell me,

Thank you, very much, ; Danob milna. 72/ me, please, }Sasolijs obe.
A thousand thanks, Do tell me,

Except as authoritative equivalents of English idioms are
given, one must, to be understood, carefully express, by para-
phrase, the idiomatic idea he wishes to convey. Thus,it would
not do to write —

Elabom vabi omik pedenumdkal,
to mean; He kad his carriage repaired; but

Emekom gudikén wvabi omik.

(He caused to repair his carriage.)

As ageneral guide to idiomatic use of Volapiik, the following
suggestions are made.

1. In such expressions as ¢ there is”, “ there are,” use sibi-
nom (tkere exists), sibinoms (t4ere exist);, thus —
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Mon Bibinom in b8b, 7Z'kere is money in the purse.
Regs siblnoms in Yulop, Z7'/kere are kings in Europe.

(It is allowed to use “binom " Jefore the subject, as : Binom mon in
b8b, T here is money in the purse ; but this form is to be discouraged.)

2. ‘“Have,” implying odligation, is rendered by muton;
thus —
Mutom golon al laned, He %as to go to the country.

3. “Have a thing done ” is rendered by biidon, mekén or
begon, with the proper verb ; thus—

Biidom pénon demagi omik, He %as kis portrait painted.

4. “Some” and “ any” are not expressed in Volapiikk when
they have a distributive meaning; thus —
Labobs bodi, We have (some) bread.

5. Immediate future as indicated by ¢ going to,” is expressed
by the future with proper adverbs ; thus —

Openobs suno, We are going to write.
Openobs odelo, We are going to write tomorrow.

6. Volapitkk demands a double future in many cases where
English uses a present tense ; thus —

T#vels olemoms kelosi olofols, 7'%e travellers will buy what you offer.
Plésif okbmom no opelom, Urless ke comes, ke will not pay.

7. Proper names take the orthography of the language of
the writer, where no special equivalents have been authorized ;
thus —

New York, Sarah, Thomas, London.

To express the genitive and dative cases of proper nouns by
the use of prepositions instead of by inflexion is an innovation in
the direction of complexity, and is needless. Schleyer’s rule is
toinflect these nouns, and proper nouns when inflected take the
apostrophe before the case terminal ; thus —

Nom. New York, New York.
Gen. of New York, New York'a.
Dat. 0 New York, New York'e.

Acc. New York, New York'i.
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8. The English construction, illustrated by, “without know-
ing it,”” is not reproduced in Volapiik, which here uses the infin-
itive instead of the participle ; thus —

Nen nolén osi, Without knowing it.

9. It has been noticed that the subjunctive mode is used in
Volapiik only in subordinate clauses expressing a supposition con-

" trary to fact, etc.
(See note 138, Page 15.)

The conditional mode is reserved for use in the principal
clauses. Thus the proper ways to express —
Golobév, if labob-la timi.

Agolobbv, if dlabab-la timi.

7 should go if I had
5770 | e |
Ogoloboyv, if olabob-la timi.

the time,

and as an instance of completed past time, one would say —

I skould have studied if I Estudobév, if ebinob-la saunik.
had been well, Istudobov, if ibinob-la saunik.

But, in general use, the only two tenses availed of are the im-
perfect and pluperfect, the same tense being always employed
both in the principal and subordinate clauses If no condition is
expressed or implied, then the conditional mode must not be used.
The following examples which seem to warrant, but do not permit,
the conditional may serve to illustrate proper Volapiik construc-
tion —

7 should like to go, Vipob golon.
We could not come, No ikanobs kémon.

86tob golon odelo al biir obik.
7 showld go to my office to-morrow.

‘Asagom das sog osibinom len dom omik.

He said there would be company at his house.
Asagom das ikanob labén hiti plo doabs tel.
He said I could have a_hat for two dollars.
Evipoms das dkanoms golon.

They wished that they could go.

Anolob das isludoms dismitsn omi.

I knew he would be dismissed.
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10. A word for which no Volapiik equivalent is found should
be written in 7#aZics in its proper place, as foreign words usually
are in every language.

11. Capital letters are used to begin sentences, but, otherwise
only for titles of deity and names of persons, places, and geo-
graphical terms. Quotation marks are made thus — ,, ¢ instead
of as in English.

WORD-BUILDING.

At the outset, a caution is needed. While the principles upon
which words are constructed are clear, and, consequently, the
constructed words would convey an intelligible meaning to any
Volapiikist, the authority to construct words does not rest with
theindividual. The mere association of two or more words into
a single compound-word whose resultant meaning would be un-
susceptible to doubt is the limit of word-making-right permissi-
ble. To exceed this would lead to vagaries of word-making
which would disfigure the language. To illustrate: a word for
Passion Week is sought. Liigavig seems not inappropriate, yet
the force of its component parts is not, necessarily, the idea con-
veyed by Passion Week. As a fact, Levig is the arbitrary word
authoritatively given, and this word is constructed by the pre-
fix of superiority, (le), and the noun for week, (vig.) Yet, to
some minds, THE week, par excellence, might seem Christmas
week, and by such a one levig be chosen to mean Christmas
week. But in Schleyer’s view levig seemed Passion Week, and
4e had the authority to give it to the language. With these re-
marks as a caution, the manner availed of by the inventor for
forming words may be considered.

COMPOUND NOUNS.

Are freely made of two or more nouns, the noun having ad-
jectival force taking precedence, and being used in the genitive
case ; thus —

Pk, language,

, -l .
Vol, world, }Vol'apﬁk world-language
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Vat, wat,”‘ fPlumavat, réver-waler.

Flum, rsver,

Pk, language,

Vol, world, %Volapilkaklub, world-language-club.
Klub, c/ub,

NoOTE. — The use of more than three words in compounding is discour-
aged.

In compounding words differentiations of sense are reached by
making the connecting particle a or i ; thus —

Flenaldf, love of friends. Flenildf, love to friends.

But these are unnecessary niceties whose only use is to show
the adaptability of Volapiik to express shades of sense.

Any noun susceptible of a verbal idea may be converted into
a verb by the suffix on ; into an adjective by the suffix ik, and
into an adverb by the suffix iko:

Noun, ‘Fég, capacity.
Verb, Fégon, lo capacitate.
Adjective, FPigik, capable.
Adverb, Fégiko, capably.

Sometimes adjectives take the verb-ending and form verbs;

thus — .
Gudik, good. Gudikon, o make good ; mend.
Gudikum, better. Gudikumon, to make better ; improve.

PREFIXES.

The enlargement ot vocabulary from roots by a system of pre-
fixes and suffixes is ingenious, simple and effective ; thus —

Q@He, as prefix, denotes ckéef or principal.

Noun, Flen, friend, Gleflen, bosom friend. .
Verb, 8timon, 20 esteem, Glestimon, o revere.
Adj., Ladik, 4earty, Gleladik, magnanimous.

Adv.. 8timiko, reputably, Glestimiko, reverentially.

Le, as prefix, indicates superiority.

Noun, Dom, 4ouse, Ledom, palace.
Verb, Begon, 20 ask, Lebegon, to entreat.
Adj., Plidik, pleasant, Leplidik, delightful.

Adv.,, 8iipito, suddenly,  Leslpito, instantancously.
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Lu, as prefix, denotes inferiority.

Noun,
Verb,
Adj.,
Adv.,

Dom, /ouse,
Givon, to give,
Kriitik, critical,
8eniko, tenderly,

L.udom, Fut.

Lugivon, fo lend.
Lukriitik, fauit-finding.
Luseniko, touckily.

Ne (n before e), as prefix, changes a word’s significatio

opposite.
Noun,
Verb,
Adj.,
Ady,,

Flen, friend,
Piikon, 20 speak,
Labik, Aappy,
Evelo, cver,

Neflen, enemy.
Nepiikon, s be silent.
Neldbik, uniappy.
Nevelo, necver.

8ma, as prefix, signifies diminutiveness or inferiority.

Noun,
Verb,
Adj.,
Adv.,

Dog, dog,
Damon, to injure,
J8nik, beautiful,
J8niko, beautifully,

Smadog, pup.

29

n to its

Smaddmon, % prejudice.

Smajdnik, pretty.
Smajoniko, pretily.

(For other Prefixes, see page 40.)

SUFFIXES.

There are certain suffixes which determine, with precision, the
idea of the noun, — whether it be a person or a thing; an ani-
mal or a bird ; a disease, a science,or an apparatus; whether it
indicates action, quality, or character. Such are —

El, an, al, #b, indicating persons.

Between el and an the distinction is not always preserved,
but, generally speaking, el indicates the person conspicuously oc-
cupied with that which the root expresses, while an indicates a
subordinate relation to the idea of the root; thus —

@el, an organ ; gelan, an organist; gelel, an organ-maker.

Al indicates a superior exponent of the idea which el or an
conveys ; thus —

Tik, thought; tikel, a thinker ; tikal, a profound thinker.

AD indicates persons, passively considered ; thus —

Jel, protection ; jelib, a ward, a protégé.
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The termination an is required to indicate the inhabitant of
of a country or place; thus—

Melop, America; Melopan, an American.
Paris, Paris; Parisan, a Parisian.

Tel is a suffix which indicates the #ing which performs the idea
of the root ;—

Maf, measure ; mafel, measurer (person); mafiel, measurer (metre).
(See also page 6.)

{n addition to the above suffixes the most important are —

Prefix. Indicating. From. Derivative.
af, animal 8pul, web 8pulaf, spider. -
am, participial noun Fom, form FPomam, formation.
ef, collection (persons)  Gal, watck Galef, watch-men.
em, collection (things) Bled, /eaf Bledem, foliage.
en, lusiness Bil, beer Bilen, brewing business.
il, diminutiveness Kat, cas } Katil, £itten.
ip, disease Vat, water Vatip, dropsy.
it, bird Pep, pepper Pepit, pepper-bird.
8p, place Maldq, sickness Malddop, kospital.
Up, time Fin, end Finiip, closing-time.

The suffixes ul (from mul, mont), and tidel to the cardinal
numbers give the names of the months, and the days of the week ;
thus —

Balul, January. Velul, July. Baliidel, Sunday.
Telul, February. JI6lul, August. Teliidel, Monday.
Kilul, Marck. Ziilul, September. Kiliidel, Zuesday.
Folul, April. Balsul, October. Foliidel, Wednesday.
Lulul, May. " Balsebalul, Noveméber. Luliidel, Tkursday.
Milul, Jfune. Balsetelul, December.  Miliidel, Friday.

Veliidel, Saturday.
(For other suffixes, see Page 41.)

The power of these prefixes and suffixes in graduating the
meaning of a word is illustrated as follows :—

Zif, town. Zifil, small town.

Luzif, miserable town. Luzifil, miserable little town.
Lezif, important: town. Lulezif, miserable large town.
Glezif, principal town. Glelezif, principal large town.

Smazifil, very small town.
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The large number of words derivable from a single root may
be shown as follows : —

! . Root : Pk, /anguage.

Pukik, /ingual. Libaplik, acquittal.
Plkatidel, language-teacher. Libaplikon, 2 acquit.
Pilkapdk, fault of speech. Lovopiikel, Zispar.
Pikon, fo speak. Lovopliken, lisping.
Plikonabid, mode (Grammar). Lovopiikon, o Zisp.
Piikonamod, dialect. Lupiik, dabble.

Piikat, oration. Luptikel, éabbler.
Pikatil, brief address. Lupiikem, cZatter.
Piikatel, speech-maker. Luptiken, gossip.
Pilikv, philology. Lupiiklam, stemmering.
Piikavik, philological. Luptiklel, stammerer.
Piiked, sentence. Lupiikion, o stammer.
Pilikedik, sententious. Luplikon, fo chatter.
Piikedavdd, proverd. Lupiikot, érag.

Piik .davodik, proverbial. Miplik, misspeaking.
Piikkel, orator. Mipiikon,*to missteak.
Piikelik, oratorical. ' Mopiikel, polyglot.
Piikof, eloguence. Motapiik, mother-tongue.
Piikofik, eloguent. Nepiik, silence.
Piikofav, rketoric. Nepiikik, silent.
Piikofavik, rketorical. Neptikon, 70 be silent.
Piikot, conversation. Okoptlikot, soliloguy.
Piikotik, conversational. ) Sepiik, pronunciation.
Piikotof, loguacity. Sepiikad, sentence.
Beplik, discussion. Sepiikam, pronouncing.
Bepiikot, a negotiation. Seplikik, expressible.
Bepiikon, zo discuss. Sepiikon, 20 pronounce.
Biplik, preface. ' Smapiik, whisper.
Biplikik, prefatory. Tapiik, contradiction.
Depiik, contest. Tapiikil, contradictory spirit.
Depiikon, Zo contest. Tapiikik, contradictory.
Geplik, answer. Taplikon, 2 contradict.
Geplikon, 2o answer. Telaplikat, dialague.
Leplik, afirmation. Valapiiked, motto.
Lepiiked, maxim. Volaplik, Volapiik.
Lepiikon, %o affirm. Volapiikik, Polapiik.
Lenpiik, karangue. Volapiikon, 2 use Volapiik.

Lenpiikon, 0 karangue.
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GENERAL OBSERVATIONS.
The Vowels in Word-Construction.

An examination of the language will show that the vowels
have been availed of very ingeniously and systematically, and
thus have a mnemonic force.

1. It is in their sequence, g, ¢, 7, that they are the case-ter-
minals.

2. In the numerals it will be noticed that not only do the
digits all end in 1, but that the vowels appear in them sequential-
ly (except in vel [7]): thus, bal, tel, kil, fol, lul, mil, [wel],
jol, ziil.

3. Serving, in their order, as tense prefixes, they are availed
of equally to designate the stages of time in adverbs ; thus —

delo, 4y day. yelo, by the year.
adelo, #-day. ayelo, tkis year.
adelo, yesterday. - dyelo, last year.
edelo, day before yesterday. eyelo, year before last.
idelo, tiree days ago. iyelo, three years ugo.
odelo, fto-morrow. oyelo, next year.
udelo, day after to-morrow. uyelo, year after next.

4. In their case-terminal force they are availed of to produce
adverbial differentiations (but this is not inflecting the adverb),
asis, here: i8a, hence (from here) : isi, 4ither (to here), and such
effects of the vowels are perceived throughout the language.

PREPOSITIONS GOVERNING THE INFINITIVE.

Al has been shown to mean “in order to” (page 15) and
when “to” of the infinitive expresses this idea al should precede
the infinitive : thus —

Agolob al Rom al belogén ruinis kolos&pa.
L went to Rome to (in order 1o) see the ruins of the Coliseum.

Nen precedes the infinitive, when that mode expresses a par-
ticipial idea : thus —

He went away without asking my permission.
Emogolom nen begon dili obik.
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DECLENSION OF PROPER NOUNS.

The normal declension of proper nouns is regular (page 25)
but most Volapiikists decline them by making the accusative the
same as the nominative and using the prepositicn de and al be-
fore the genitive and dative respectively: thus —

Nom. New York, ‘New York.
Gen. of New York, de New York.
Dat. to New York, al New York.
Acc. New York, New York.

USE OF ONIK AND OSIK.

Onik signifies “one’s” or “their” and is used when the sub-
ject is expressed by on : thus—

They pick their own fruit, Plokon fluki onik.

Osik signifies ““its” and has reference to an indefinite sen-
tence or plan : thus —

7 read the book and predicted its success.
1lilddob buki e ibiisagob pldpi osik.

RECIPROCITY.

Reflexive forms have been shown ( pages 8 and g). The
-reciprocal form is by means of the adjective, balvotik, or the
adverb balvoto. If the adjective is used it is declined, and put
in the dative or accusative case, according as the sense of the
verb may require : thus —

They dress eack other, Klotoms balvotiki (o» balvoto).
They say to each other, Bagoms balvotike (or balvoto).

There are Volapiikists who express reciprocity by intercalating

ok between the root and the pronoun : thus —

We skall wask eack other, Ovatiikkokobs,

but this is not a clear form of expression.
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GENDER.

It has been shown on page 3 that the pronouns have special
forms to mark genders, and as personal terminals in the verbs
these gender-forms appear. But substantially there are no gen-
ders in Volapiik. A very limited number of words designating
female human beings, and kun (cow) are feminine: all others
are normally masculine. The female of masculine nouns is
designated by prefixing ji to the male form (matel, husband :
ji-matel, wife), and to designate specifically the male animals the
prefix om may be used (dok, duck: omddk, drake), while a
castrated animal is signalized by the prefix 6m (jeval, horse:
6mjeval, gelding).

- OMISSION OF PREPOSITIONS BEFORE PARTICIPLES.

In English, participles are frequently preceded by preposi-
tions, but this is not the case in Volapiik.
The following sentences will illustrate this :

After reading the letter he answered it, Lildds! penedi igesagom omi.
By studying he learned many things, 8tudol dlenadom mddikosi.

In loving his mother he was wise, Ldfol mati omik ibinom sapik.
On finding his watch ke rejoiced, Etuvil pokagloki omik igédlom.

ANOMALIES AND ECCENTRICITIES.

While there are certain suffixes which usually characterize
particular parts of speech, or indicate words as belonging to a
class, they are not exclusive in these respects; thus —

Although on is the infinitive terminal, we have

Mbn, ¢ wall. 8tén, adstinence.
Pon, punishment. 2Zbn, a girdle.
ol is the participial termination, yet we find —

K81, color.
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ik is the termination of adjectives, but one sees —
Tik, thought. Kik, k.
af is not necessarily a flower, — tabaf, counter-bass.
én is not only a country, — timalidn, cZronogram.
ip may be other than a disease, — solatalinkip, su#/er.
Op is not exclusively a place, — dalop, conguest.

While el characteristically denotes the doer of the root idea,
and thus from dew, despair, we should expect despairer to be
devel, we find devel to mean “ devil”/

Again, the composition of words on the principles heretofore

~named brings to view—

" Nekan, nobody. Netim, inopportuneness.
Nekan, non-ability. Netim, nationalism.

In the word for “closing time,” jotip (shut up/),there is a
touch of onomatopceia.

Fadasup, though derivatively “thread-soup”, must be used for
vermicelli-soup.

And the importance of respecting the powers of the dotted
vowels will be seen when it is observed that —

Talaron means dilumen ; but
Talaron means 7o enrobe.

LIST OF PRINCIPAL ADVERBS.
Adverbs of Time.

Ai, always, ever. Evelo, afways, ever.

Anu, at this moment. Fino, finally, at last.

Begino, at first. Foviko, directly, immediately.
Beviino, meanwhile. Fovo, kenceforth.

Bifo, formerly. FPudo, in the future, henceforth.
Biseo, deforekand. Godelo, carly, in the morning.
Bletimo, recently. Junu, thus far, until now.
Biifu, provisionally. Laiko, continually.

Blio, formerly. Latiko, Zasty.

Denu, aguin. Lato, /Jate.

EBgelo, a/ways, ever. Lito, /astly.
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Leigiipo, simultaneous’y. Poso, afterwards.

Lenu, just now. . Poto, conveniently, occasicnally.
Lonedo, /ong ago. Pozendelo, in the afternoon.
Modelo, to-morrow. Belediko, seldom.

Negelo, never. 8iso, since.

Nesuno, Zate. Sotimo, sometimes.

Nevelo, never. 8uno, soon, shortly.

Nog, still, yet. Téno, then.

Nu, now. ) Togo, at once.

Ofen, often. Tudelo, now-a-days.

Otiipo, at the same time. Ya, already.

Pianiko, gradually. i
Adverbs of Manner.

Also, thus. Mofo, away.

Bido, so t0 say. Mudo, orally, viva voce.

Desdno, sntentionally. Nebuko, by Aeart.

Blso, ¢lse, otherwise, formerly. Nolo, inowingly.

Flanivedo, sideways. Patiko, particularly.

Futo, on foot. Penido, ckhirographically.

Gito, justly. Penedo, by letter.

Glato, gratis. Plobo, thoroughly.

Gledilo, for the most part. Bidgo, cven, yet.

Jeno, actually. 8omo, i suck manner.

Libo, fortunately, 8pido, in kaste.

Laidofo, generally. 8tepo, step by step.

Leigo, equally. Vanliko, iz vain.

Lepato, ckiefly. Voto, élse.

Levemo, uncommonly. Zo, round about.
Adverbs of Quantity.

Dilo, pgartly. Sovemo, so much. Tuvemo, excessively.

Ldlo, entirely. ~ Te, only. Umo, more.

Mddo, much. T, nearly, about. Uno, the most.

Nemddo, Zitte. * T8bo, scarcely, hardly. Vemo, very.

8iito, enough, sufficiently. T, too. Za, about, nearly.

8o, thus, so. Tumddiko, oo much.

Adverbs of Place.

Deto, 2o the right. I8, jere. Semopo, somewhere.
Diso, below. Lino, aronnd. Seo, without.

Domo, at kome. Nebo, by, near. Suso, above.

Flano, aside, on one side. Nedeto, to the left. Us, there.

F6, in front. Nesemopo, nowkere.  Valopo, everywhere.
Ge, back. Nilo, near, close. Viso, opposite, vis-d-vis.

Ino, within. PO, behind.
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Adverbds of Varied Significations.

Aliko, in any case.

Ba, possibly, perhaps.
Beno, well.

Bo, of course.

Deno, kowever, nevertheless.
Kikod? wky?

Kimiko? in what way?
Kimna? ‘ow many times?
Kiop? where?

Kiiip? where?

Kludo, consequently.

Lebeno, very well.

Leno, nut at all, by no means.
Liko? 4ow?

No, 7o, not.

81, yes.

Sikodo, kence, consequently.
Tadlilo, contrariwise.

Za, moreover.

Zelado, certainly.

LIST OF PREPOSITIONS.
Primitive.

A, a, per, by the.

Al, 20, for, in order to.

a. XI, towards.

Bevil, between, among.
Bifii, defore (place).

Biifu, deforehand.

Biifll, sefore, prior to.

a. Da, through, across.

De, of, from.

Demtl, o account of, because of, for.
Des, from, from — forward.
Dis, under.

Distl, dencats.

D8, about, concerning.

Du, while, during.

Dub, by means of, with.
Fa, by.

a. In, in, into, at.

I, until, til.

K1, because of, in consequence of.
Ko, with.

a. Koli, toward.

LH, near, nigh.

Len, at, on, toward.

Ma, according to, in pursuance of.
Me, by means of, by.

n.a. Nebii, beside, near.

Nen, deprived of, without.
Ovi, over, across.

Pla, in place of, instead of.
P&, besides, beyond.

Plas, instead of.

Plo, for.

n.a. P18, excepting, aside from.
Po, bekind, after.

Pos, after, subscquent to.

Se, from, out of.

Segun, according to.

8is, since.

8u, on, upon.

8us, above, over.

Ta, against.

Tosd, in spite of, nevertheless.
Uniy, in, within (time).

na. Ve, along.

Za, about, near.

n.a. Zi, round.

n.a. Zu, roundabout.

Derived Prepositions.

Asii, as, in capacity of.
Ataflanii, on this side of.
Bidii, like, after the manner of.

Béladii, 20 debit of.
BUadi, by command of, by order of.
Ddlii, with leave of.
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Danii, thanks to. Nemii, s»n the name of.

Defii, for want of. Nestll, notwithstanding.

Detii, 10 right of. Nili, sear, nigh to.

Domii, #n the house of. Nilumil, nearer.

Esii, for benefit of. n.a. Niliinil, nearest.

Bteflanii, o that side of. Pladalli, in place of, snstead of.
Flanii, on the side of- Pofidi, for the benefit of-
Gdnii, in favor of. POtl, on the occasion of.
Kalii, for the account of. Sesumil, with exception of.

Kanii, éy virtue of, by dint of. Sogll, in the company of.

Kodi, by reason of, because of. Stimii, in /ionor of.

Komitii, as per order of (com’l). Sudmi, 0 the amount of.

n.a. Komii, before, in presence of. n.a. Bukil, in the train of, following.

Lenlogli, in consideration of. Tefii, concerning.

a. Linl, round, around. Timi, at the time of.

Modil, iz the manner of. n.a. Visl, iz face of, opposite to.
n.a. Nedetii, 2o the left of. Yufil, with kelp of.

Nekonsidii, without regard to. n.a. Zenodi, in midst of, amid.

While all prepositions govern the nominative case, Schleyer
has indicated some as governing the accusative, and others as
governing either the accusative or nominative case. In the fore-
going lists, these are indicated by «. (accusative ) or 7. a. (nomi-
native or accusative) before the preposition. One wonders why
detii governs the nominative only, while nedetii governs either
case, and why nilii differs from niliinii in this respect !

LIST OF CONJUNCTIONS.

A, and (before vowels, dd). Das, tiat.

Ab, but, however. Dat, tiat, sn order that.
Adas, in order that. Do, although, though.
Alif, cack time that, whenever. Du, while, during.

Also, therefore. D, while, whkile doing.
AsB, as, in the capacity of. B, and (ed before vowels).
As, as, like. Falo, in case that.

Asif, as if, as when. 1, also (id before vowels.)
Asliko, Just as, even as. Ibo, for, because (with interrog. ib?).
Aso, so as. If, i

Bi, because, whereas. Ifi, even if, though.

Bisi, provided that. Jus, until, till.

Biifo, before. Ka, than, as (used in comparison).
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Kludo, so, therefore.
Ludas, supposing that. .
Na, after (nag before vowels).
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80, so, thercfore.
Solonedo, as long as, while.
Sosus, as soon as.

Nendas, without that (used with verbs).U, o, or ¢lse (ud before vowels).

Ni, neither, nor.

Ni — ni, neither — nor.

Noe — 80i —, not only — but —.
No te — ab —, not only — but —.
Plés, besides.

Plasif, unless, except.

8is, since.

U, or, sooner (14 before vowels).
UL, cither.

Uf — ud, cither — or.

Ut, in case, if.

ﬁnﬁ, while, as long as.

Va, if, whether.

Ven, wken.

LIST OF INTERJECTIONS.

A'! ok!

Adyd! adien!

Ag! ak! alas!
Bafo! érave!.
Denulogd! au revoir!
Duso! gently! softly.
Eko! there!

BkO! see there!

Fi! fie!

Godo! for God's sake!
I88! Jook kere!
Liddyuls ! farewell.

Lifo! Jong live! wivel
Lil8! Aello!
Lops! up!

ABBREVIATIONS

a. b. (atos binos), #4at is, i. e.

alos. (al atos), /o that, thereto.

a. 8. (as sam), for instance, for
example, e. g.

d. o. d. (diinan olik divodikiin),
your most obedient servant.

Li! ‘ey!

Maj! march!
Milo! zounds!
M8! be gone!
O! ok!

O hey! indeed!
Pido! peace!

Spido! gquick! be spry!
Stops ! stop!

Buss! up/

Takeds ! se still!
Veko! welcome!

Yi! lbegone!

Yu! kelp!

Yufo! o the rescue!

IN GENERAL USE.

e. L. (e leminikos), ¢z cetera,
and so forth, elc.

0. b. (o8 binos), that is, i. e.

8. L. (8861 16fik), Dear Sir.

Vp. (Volapiik), Volapiik.

Vpa. (Volapiika), of Volapiik.
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LIST OF PREFIXES.

(See page 28.)
Equals English Examples.

Ba mono—, uni— bafom, uniformity.

Bd lower Bideut, Lower Germany.

Be en— belifon, Zo enliven.

Beno eu— benoton, euplony.

Bevo between bevotlidon, fo step between.

Bevil snter— bevilnetik, international.

Bi fore, pre- (place) bigolel, fore-runner.

Bii fore, pre~ (time) biisagon, Zo foretell, to predict.

Da completes root-idea dageton, fo recesve.

De de-, from deflekon, fo deflect, to turn away.

Denu re-, again denuk®mén, to return, to come

Di dis— diliman, fo dismember.  (again.

Disa under, vice- gﬁ:ll:::lzsél,u:;ii’-rszi?

Du throughy trans- O "

. Fe turning aside fedugon, #o seduce.

Fo Sor— fogivon, s forgive.

Ge re—- gegivon, fo return.

Ji sign of fem. gender jipul, girl.

Ke along keblinon, fo bring along.

Kil tri- kilbalod, #-suneness.

xo kolkbmtn, to comen.

Kii cubic kiileil, cubic-mile.

Li proximitly libled, supplement.

Len ad-, as- {lenpukiin, to address.
lensumon, 0 assume.
16pibotan, kcad-waiter.

Lép head, upper { 16patdl, Upper Italy.

5lovedug'6n, to lead over.

Love over, super—, trans— lovepolsn, fo translate.

llovepeniin, to superscribe.

Li* motion toward likdmon, fo arrive at.

Mi dis— miplidon, fo displease.

Mo away- modugon, fo lead away.

Mo poly- mogul, polygos.

*Lii is used as prefix to express relationships which are in English expressed by ““#n-
law,’ as —
Liiblod, érother-in-law.

.

Liifat, father-in-law. Liimot, mother-in-law.
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Equals English Examples.
badin, side issue.
Neba : ; nebadin, !
° aecessory nebaklub, branck society.
Nin in ninleton, 2o let in.
\sitim, dowuble-meaning.
doubl {P“‘ , g
Pal onse palbil, double beer.
Plo pro- plokudon, o provide.
Pos post- posotopon, o postpone.
84 dis— sajonon, to disfigure.
Se cxm. out { sepldnon, o explain.
) sepedon, fo press out, express.
8i indic’'n for constellations  Siber, Ursa Major.

Su im- suseiton, fo impose.
Susi up susipolon, Zo carry up.
tabldfon, zo refute.
T -, counter- ! ’
2 remy coumter tablidon, Zo countermand.
. telfutik, édipedal.
bi- ! ’
Tel * telyelik, biennial.
Tu over— tudunon, %o overdo.
- oo - ilmag, arcketype.
Ul indicates antiquity % iiffon, primal source.
Va square vamet, square meter.
[ idelo, cvery day.
v % va 4 Y day
4 wery viplisen, ubiguity.
Zi circum- ziflek, circumrotation.
LIST OF SUFFIXES.
(See page 29.)
Af animals Flitaf, fy.*
Af Slowers Kaméf, camelia.
Am employment Juldam, sckool employment.
Av sctences Kimav, geology.
Int chemical substances Ziidin, oxygen.
Ip diseases Ladip, keart-disease.
. Kanerit, canar.
Itandlit  bird ! » canary.
A e Lapinlit, bird of prey.
Om implements Gadom, garden-tools.

*The af in some nouns, though they are names of animals, is not a suffix, but part of the
root; thus —

leaf, a leopard. skopaf, a scorpion.

tin, as a suffix, is indeterminate, (spatin, @ walking-stick) though generally indicating
chemical substances.
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Distinctive for Examples.
Tim * seasons Hitatim, summer.
ot musical terms Joliif, octave.
Um musical terms Baliim, solo.
Up lime Lifiip, Zife-time.

The foregoing almost inévitably indicate the nature of the
nouns they terminate. There are other suffixes not so precisely
distinctive, as —

For Concrete Nouns.

ab (litab, a candle). eb (dadukeb, rormal school).
ad (16mibad, an umérella). eg (slopeg, appendage).
ap (finap, o). ib (ridib, cane-brake).

at (poedat, poetry).

For Abstract Nouns.

4l (fibdl, mental debslity). Of (givof, generosity).
am (veitam, enlargement). ug (binug, existence).
et (binuget, substantiality). iig (ciliig, ckildhood).
Indeterminately.

ag (dibag, draught). od (logod, zisage).

#dt (netit, nationality). ot (bumot, a building).
ed (pened, a letter). ub (pdlub, error).

of (88lef, domination). iib (faniib, prison).

Stgnificative Terminations.

Certain terminations have been reserved for indicating particu-
lar classes of words, not, however, as suffixes, among which they
have been erroneously classed. These are —

dn - countries Beljén, Belgium.
ep edible plants kaulep, cauliflower.
in elementary substances  boin, boron.

op continents Melop, America
ud posnts of compass Noliid, Nortk.

ap non-edible plants peup, wwy.
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JINEF BALIONALA.

Kon popik isibinom' das kiip Peu! Watson® ibinom
yunan pofik dl6fom 14di yunik kela paels dbinoms liegik.
Asagon das irezipof 16fi omik, ab famiil ofik ivanom mat-
abometi’, e poso, dveddl neldbik?, ddisom in foget’. Atos
ibinos ba kod das Pz«/ imatom negelo’. Vanam at deno
no® ineletom omi vedon vemo liegik; ba dbinom sigo
koded kinama tedelik omik; dlabom jafili. Katdd omik
dbeginom me spil e dglofom me fumail.

Ted pakonsidom modikna as kod ciita u leluiino desida
tu levipik plo lepofiild. Ab ats binoms netugs menas e no
dofs calas. Snat Pax/a’ ibinom piikedavddik. Noli-eno-
etol das at pakopanom ai ko plép? Nafs omik dpoloms vi-
topo ldbidis ziveta. Karavans omik ddugoloms nekulivopi
foetik alik. Dunans omik dnidlanoms kutis sotlelas foetik
valik. Viens, gek6mol taveli mel aiceindl biiadii Kautil,
dvienoms liegi netas futes omik. Nafs oma agekomoms
negelo® lomo nen lodot. Ted so penogotél, do legletik,
dddlom liviipi modik. Reguls omik dbinoms ds uts’ nata
kels jinoms biton tomdtiko.

Paun! abinom leigiko sitik dundn benodi. Ti lemesed
valik oma'® pisegivom klédniko plo benods. Tug at pime-
'sedom len dil latumik lifa omik, ko datiiv jinefa" sembal
sibini kela no inolom. Pedadukél in famiil kel iplakom
plobi médikum, kuliv ofa djonom stadi geilik kele dgeilom
ofi. Abinof so gudik e dilsumilik ka™ dbinof jonik e sapik.

! Page 24 (1). 2 Page 25(7), and 27 (10). 3 Page 27.  * Page 28 (ne).
5 Page 10 (Governmentof Prepositions). © Pageg. 7 Page25(7). °® Page
11, Construction (5). ° Page 3 (). ' Page 14 (Note 3). ™ Page 37 (ji).
12 Page 5 (Comparison).
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Staifels ofik dbinoms nenumik: ab 16f ofik isibinom te
plo nék e flens ciliipa ofik.

Gilod soelik de Pax/ dbinom stud piikas, plo kel dlabom
fagili patik. Akapilom stdbo medis stienama keli pilofoms
plo lensum valemik e idatikom it’ piiki melida patik. P&k
lebalik oma® dbinom das dludasom kapili pekulivol lefuliko.
Glamat e stimabuk omik dbinoms vemo balik. Ab vod-
abuk neblefik ibinom jiniko nemog, ibo buks vola 16lik no
dkanoms ninlab6n licinis mégik. E in samads modik
ats pifomoms dub valiid tugedik regulas so modik das
glamatels gudikiin dtuvoms atis binon rats teik. Apiibom
nevelo datuvi okik, ibo dbinom miikik in dins valik.

Kiiip Volapiik asiitlidom, Pawn/ dvedom foviko skilik in
geb omik, pendl stiilis valik nefikuliko e flumiliko, ab bi-
zugol stiili et fiilmik e blefik kel panemom klatelik. Stiil
tedelik pigebom in jdf oma e kludo bevii stits votik.
Abinom vemo dunik in pakam piika et. Afiinom plofed-
itis Volapiika in nivers gledinik: ab no ilovelifom logén
lensumi piika daii nolavol. Adeilom klii pneumonitis® pe-
kodedol me fif katarik poplik kel ileriitbom voli 161ik.

Vomiil Agnes Watson, geblibel lebalik palefanas omik e
tlod bileda omik, dlabof 16nitis kels dfdgoms ofi divén umo
ka posod aikelik votik ladi e kapili mana at klatik. Glif
dibik ofa pimeilidom me medits siidlik sapava et keli vol
no kanom tidon. Sen siidilik ofik debodfa, peninjapilol fa
ldd kel idafomof ofi, idejokom joni denuamik ofeno das
ldtavil néka dbinom negidik e is6tom panosén. No dvilof
gebon lukodi anik, ailiko lonik, sagdl, ,,Du lifip noka 16f-
ik oba, gegiv teik keli idkanob mekén plo gudoéf nepemied-
ik omik débinom yilén desides oma. No li-binom leigo
sot obik lobedon nu ldtavili omik? Zu baladob ladliko

ko vips omik, ibo no nolob medi gudikum sevidlén mateli
plo ob it ka* bluf pegivol in ldtavil. Bligs pebiidol obes
fa® 1opefs no sotoms pac6ditén ai segun noms menik; e

! Page 9 (se/f). * Page 14 (Note 3). 3 Page 27 (Note 10). 4 Page g5
(Comparison). * Page 16 (No. 9).
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no dodob liivon sukoti Fate nepalas, plo yuf ﬁgzﬁiplek-
ob.«

Ldtavil pezepdl in c6dofop, befulels kil dlenunoms in
gaseds lepatik taladilas valik das du del semik xam ko-
steifik osibinom leigiipo in zifs gletik kil, pamanifdl
manes nep:matol kels dkanoms jonon blofi sétik dige kop-
ik e siidlik. Nitlidabegs dmutoms fin6n muls mal bifi
xamadel. Xam dkanom dulon diip bal e ds6tom kosiet-
6n penam peneda rigik volaptikik e lovepolam penotila
volapiikik in piik aikelik votik. Yuf nonik ikanom pa-
ddlén. Namapenids sugivas imutoms pasnilon e palii-
namon befulele pekomitol. Namapenidds dmutoms pabi-
siadon datuvele Volapiika, u sukele omik e 1ikéf vobidiiba
dkanom pasludon segun mod aikelik plidi lenunodel.
Amutom bindn neddl lisevamon kosteifelis tel ds labol
melidi leigik, e codit dmutom binon kludik. Delids
zesiidik dmutoms papelon se gued de Watson. Lepo-
fiidel dmutom geton lafi lemidna gueda e jigami geliitol
labemi leigik, u foldili' lem#na 16pnik nen jigam, segun
vil omik, u teldili lem#dna nen jigeliitan, segun vil ofik;
o0.b.,” balim u votim nevilol mati amutom liivon foldili
gueda datuvele Volapiika.

Lenunod at imekom susitupi gletik. Stud Volapiika
pastigom mekofiko. Nitlidabegs dkomoms de dils valik
vola. Dunanef stita de Watson pimoddom diseinii velat-
am garanas peliblindl. Befulels ddejokoms nitlidabegis
ven isibinom badanilud smalikiin. Bit viilik at® pakriit-
om liidiko fa aniks: ab dol lisdlik dsibinom das xaimels
abefuloms gudiko bligis fikulik omsik.

Del inakémom fino. Kosteifels dkokomoms in lasams
leigiipik kil kelas alim pibisiedom fa befulel sembal
gueda de Watson. Plepad ibinom* pemekol al labon
koveni e poti zesiidik al duinoén vobi in kel kosteifels
sotoms nintlidon. Teats veitik e beno peklelloylplcpad-
oms. Agivon posode alik samidi namapenida vola-

! Page 6 (Fractions). * Page 39 *Page 3 (¢). * Page 15 (Note 10).
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piikik polovepolol, pendmi, e kovi pebiikdl, labél supenidi
sukol —

An Herrn
J. M. SCHLEYER,
Erfinder der Weltsprache,
SCHOTTENSTRASSE 31,
KONSTANZ, BADEN.

Weltsprache
Zentralbiiro.

Sukolos binos depenidd sugiva blufik pegeletdl fa geliit.
al: —

Leno sagolséd silanimiko das lif dlim teik aibinom. Tikil kele
logén no aipldpos das & jinikos & jenikos difoms, ut binom nelifik.

Lif aibinom un volekam susilafulik no poxondsdl ini sep. No
binos A6 lan das kanon-la lesagon ,,PUf binol: in piifi ogegolol.*

Lifazeil no binomés gilodi u liedisukam sod aidunsn somo dat
del alik udenukdmol mostepi onoelom.

Levip rivom aifagik. Spido malekom tim, e lads fumilikiin da-
dlemoms & peboms ko flep liigik lenlogeddls sepi.

Leno binosid also; sod in lifakomipop kinil slomoéz love leigi
netikélas nimas kel paspbron ainedoms.

Do fiidiip bdtomox olsi fa lofs gélodas, no siikolsod otis ni litxam-
olsod spegili su nedenubliniki fegoliipi. Olse binoséd aidunén in nu-
tim sibinik, sludiko in lad e Godikonfidsls.

Esibinoms jameps e lifs omsa bléfoms das id obsikans okanoms
binon subimik e duinon as samids sukoles obsa, geilélo omsi ove
delanimami al nuliki dunéfi. .

Klu & susilogobséd & susitovobsod peplepadols plo aikalos kelos
ojenos-la obes aibefuldls; aibliifols, sufidi lenadols semépiki beful-
ami valddols alika desida digik.

Ans aklemoms kosteifami kiiip #logoms sugivi. Lafa-
diip balid 4dulom seiliko. T#no bosetisibinom. Apliefon
penddis. Yunan sembal #segolom. Astipon su geflan’
kova omik, me namastdp, e befulel dpenom, ,, Tim pe-
gebdl, minuts kilselul'.“ "Segolams dbinoms tino ofenik,

! Page 5 (Numerals).
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e kiiip diip dfinom pendds modik dbliboms nelefulik.
Peniids palensumol pipladoms foviko' in potastit. Ko-
steifels eblibdl pos® diip pinunoms das namapenids
omsik, do pisekikoms se kosteifam akanoms pafinén liv-
iipiko, tonti bek de sl Scileyer, e papotdn latumo’.

Finasek piavalidom ko nited hitikiin. Linotels pa-
sedoms .al Konstanz al noeton e lenunodon detiili alik.
Gaseds pifuloms ko lenunods. Susitup dnitedom voli mo-
ladik. Lop sembal’, petidddl ,,Jinef balionala,“ pibit-
opom. Li#ds dpolofs jadielis , Agnes Watson Séls dpol-
oms nokedis , Volapiikik®, hitis ,,Sckleyer e gunaldpis
,,Datikel“. , Lovepolal“ dpubom su ronakul e ilovom
jevalis sikikiin. ,,ElI' Volapiik“ pibumom e iddugolom
Lantiseani iind dels fol.

Xamalef dkokdmoms in Konstanz al* yufon Soli Schleyer
revidén namapenidis. Avoboms baladiko segun mod
peployegil fa datuvel. Namapenid alik palilidom kriiti-
ko kilna, alina fa xamel difik, kel ibemalom omi ko
numat jonol valiidi omik de bal ji bals. Namapenids
et getol bemalami diametik ovii lul dgeninlogoms fa ko-
mitefs kademanas kil, kels dbemaloms omis ,,digik*, ,,dig-
ikum“ u ,digikiin.® Namapenids digikiin dgoloms tino
al datuvel kel ileselogom gudikiini e &dlinotom codati
befuleles. Also komip gletikiin kapila keli vol dlogom
egelo pifinom.

Ti valiks, ninkikii zogikans, dgetoms dipedi sota anik.
Datuvel dgdlom dub’ datiiv julanas nulik modik e dub
skil pegletol julanas biifoik. Modiks kels igetoms ya
dipedis dgetoms utis lilena geilikum, e s&l sembal ya-
panik e Brakmins tel, labol lifayelis zesiidik, pimekoms
sendtans. Yof pota gletik at pitupom ko’ sams yamik
fibila menik., Pedipedéls anik dklodoms okis® melidon

! Page 5 (Adverbs). 2 Page 17 (No. 21). 2 Page1. ¢Page 13 (Note
2). 5 Page 33 ©Page 5 (Comparison); this sentence shows the three
degrees. 7 Page 16 (No. 8). 8 Page 20 (with). 9 Page 8 (Reflexive
Verb).
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stimis gletikum ka uts kelis igetoms, e dsagoms badiko
do datuvel.

John  Armstrong, kel ibinom kamadel vonik vomiila
Watson ibinom bevii pedelanimdls. Jindk omik, vomiil
Davenport, idadukof omis. Kilip Agnes pimosumof fa ntk
liegik ofa dplakom glifi balid' omik e pistérom me’ dils
stimasiika. Pedipeddl giimnadiko, e elogdl ninsddi do
kosteifam, dsilkom prdmi e idbeginom studi Volapiika.
Agetom, ds® sukot balid steifama, dipedi tidela. Niim
kilik de , Volapiikabled Zenodik“, kel anunodom nemis
getelas dipedas, djonom omiki bevii mils tel kels igetoms
diniti at. Num leigik isibinom in lilens valik votik.
Geb visedikiin tidlena jinoka omik dzesiidom al mafikén
omi dunodn bosi devik.

Aplosenof vanliko das dbinom késom sola Schleyer gev-
on dipedis geilikum te utes kels igetoms bapikumis valik®.
Spel kiom® dkanom binén plo man kel ibinom tidel teik?
Apldnof vanliko das jigeliitan dkanof ba, as litavil imesiil-
om, nevilon maton lepéfiideli, falii kelos spel dsibinom plo
sl Armstrong. Amemom das lifanom de vomiil Watson
ibinom lobed al lopsf. Ab diip daegik at dbigolom goli.

Agetom penedi de befulels nunsl das idbinom lepéfiidel, e
sdkol vipis omik do stip komatdla jigeliitani, bi dafin
gueda ddeslopom su sludot omik e ofik tefii din. Penels
azitdtoms lestuni séla Sci/eyer das lovepolams veldtik e dek-
ik in Latinapiik, Deutapiik e Nelijapiik, kobii penam pen-
eda volapiikik dkanoms padunon du minuts kilselul.
Adabegoms lemino ligivon lesagi okik stima posodik geil-
ikiin.

Jigeliitan iddulilddof ko nited gletikiin calabledi Vola-
piika.  Alesteifof ko nems nesepiikik e imilagof liko
ijinosdov panemon ,, lid ek*,“ kilip adatiivof nemi ,,/okn

! Page 6 (Ordinals). * Page 17 (No. 15). 2 Page 21 (No. 4). 4 Page
2 (this sentence illustrates all the cases of the nouns). 5 Page 3 (¢); page
9 (Interrogatives).

* Mrs. So and So.
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Armstrong.* Li-Join?* Lad ofik dtakom. Nuliidamablod
ofik—pledasogel ciliipa gdlik e 14dbik ! Li-dlofom also ofi?
isdkof oki. Ab no dkanof dotén nobili omik. Azijotlof
oke denuamiko, ,,L6fom obi!“ Leigipo ko tik plidik at le-
jek balama pebiieddl keli ilenlogof biio ko plid dkdmon al
ol. If dbinom-la* lepofiidel dsagofov vilofiko ,,si%. Ifi no
dbinom-la lepofiidel dkanofév® liivon balionis e labon nog
balionis — sédti nen dod plo pdsods tel: ab iddledof das
pleit omik, ds ut vomiila Davenport, in zid siimik, ibin-
omov* neletiib ta mat so neleigik tefii labem.

Kofudil ofik pilivom me nakom de /jokn Armstrong.
Vio6ds nemodik dsédtoms kodon omis binon posods 1dbikiin.
Aplidos befulelis, nakémol suno, sevon das vobs lonedik
omsik dsdtoms finén vifo.

Akomatoms. Vomiil Davenport ilodof ko oms is du dels
vonik vonik. Matalifiip omsik abinom biisen siila. Cils
omsik ilupiikoms volapiiko. Abinoms vemo misaladik
bi dcedoms guedi omsik as pekipdl in jafaniig al God ben-
odik. SO6l Armstrong dgetom stimis geilikum de datuvel, e
do tu yunik al binén senitan pikonsidom valopo sukel fiid-
ik de sol Schleyer.

Del glumilik drivom al famiil kiiip vomiil Davenport le-
stimlik pilebevokof al gledom teniipik ofa. Agetof suflagi
nen muif, bi ibinof ai peplepadsl. Nid veda nemanifik
pagestalom se logod ofik ven, ko smiil keina nebepenik,
isenatemof lani ofik ko vods klanafulik at, ,,Fat zepom
fino.¢¢ E dtuvon poso, seistdl su lad nepebik ofa, demagi
yunana kel dsiimom Agnes. Dis demag, pependl in tonabs
lovelogik, dbinom vod soalik : —

SUUL

! Page 27 (Note 10). 2 Suffix for subjunctive. 3 Page 26 (Note g).
4 Condition smplied. Page 26 (Note g).
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VOCABULARY. .

Abbreviations.

a., adjective.

ad., adverb.

C., conjunction.

d. pr. demon. prongun.

n., noun.

Ab, c., but, however.

Ai, ad., always, ever.

Aiceinél, pa., cver-changing.

Aifagik, a., far-reacking.

Aikelik, a., wkatsoever.

Ailiko, ad., Zowcver.

Al, p., to; (vefore infinitives, in order
20).

Alik, a., cach, every.

Alina, ad., cack time.

Also, ad., thus.

Anik, a., some, a few.

Ans, pr., some, any, few.

AsB, c., as, in the capacity of.

As, c., as, like, like as.

At, d. pr., this, the latter.

Atos, pr., this, that.

Ba, ad., perkaps, possibly, probably.
Badanilud, n., suspscion.

Badiko, ad., badly, evilly.

Baladén, v., 20 concur.

Baladiko, ad., sAarmoniously.
Balam, n., compact.

Biled, n., o/d age.

Biledilp, n., o/d age.

Balid, a., first.

Balik, a., simple.

i., snterjection.
i pr., indef. pronoun.

Pa., participle.
pr., pronoun.
v., verd.

P.» preposition.

Balikiin, a., simplest.

Balim — votim, cack other, either.

Balion, n., million.

Balional, n., millionaire.

Bapikum, a., Jower.

Bdton, v., to entice, lure.

Befulam, n., fulfilment.

Befulel, n., fulfilier, executor.

Befuldn, v., o fulfil.

Beginon, v., 20 commence, begin.

Bek, n., reguest.

Bemalam, n., marking, designation.

Bemalon, v., 20 mark.

Benod, n., bencefit, kindness.

Benodot, n., dencficence, charity.

Bevli, p., between, among.

B, c., since, because.

Bifd, p., before, in advance of.

Bigol6n, v., 2o precede.

Binelik, n., existing, actual.

Binon, v., 20 be.

Bisiadon, v., fo place before, submit to.

Bit, n., procedure.

Biton, v., to manage, operate, work.

Bitopon, v., 2o exhibit, present.

Bizugon, v., 20 prefer.

Blifon, v, & recompense, requite, re-
ward.
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Blefik, a., drief; concise.
Blibon, v., to remasn.

Blig, n., duy.

BI6f, n., proof, evidence.

Bluf, n., zest.

Blufik, a., proof, test.

Bos, n., something.

Bdset, n., bustle, clamor, noise.
Biladii, p., by direction of.
Bidon, v., to command, order.
Biiedon, v., lo prescribe, ordain.
Bifoik, a., former, previous.
Buk, n., book.

Bumon, v., fo build, construct.

Cal, n., calling, function, profession.
Calabled, n., official organ.

Cedon, v., lo judge, consider.

Ciliip, n., ckildhood.

C8dit, n., judgment.

Coditon, v., to judge, judge of.
C84aitl, p., to the judgment of.
C8dofop, n., court, law court.
Ciit, n., deception, fraud, imposture.

Dabegoén, v., % beg.

Dadlemén, v., fo tremble, shudder.
Dadukon, v., 20 educate, bring up.
Daegik, a., dark.

Dafin, n., termination.

Dafomén, v., to bring up, educate.
Dalon, v., %o be allowed.

Délon, v, to permit, allow.

Das, c., tiat.

Datikon, v., 20 concesve, devise.
Datiiv, n., discovery.

Datuvel, n., inventor.

Datuvon, v., fo invent.

Dail, p., throughout.

De, p., 9.

Debif, n., duty.

Deilikan, n., mortal.

Deilon, v., fo die, decease.
Dejokén, v., Zo repel.

Volapiik Grammar.

Dekik, a., ornate.

Dekon, v., o decorate, adorn.

Del, n., day.

Delanimam, n., discouragement.

Delanimon, v., 20 diskearten, dispirit.

Delid, n., expense, cost.

Demag, n., portrait, picture.

Deno, ad., stsll, yet, nevertheless.

Denuamik, a., recurring, repeated.

Depenid, n., copy, transcrift.

Desid, n., desire, longing.

Deslopbn, v., 20 depend upon.

Detill, n., particular, detasl.

Detiilik, a., sepgrate, detasled.

Deutapiik, n., German, German
language.

Devik, a., desperate.

Diametik, a., average.

Dibik, a., deep, profound.

Difik, a., different.

Dig, n., worth, worthiness.

Digik, a., worthy.

Dil, n., part, portion.

Dilsumilik, a., sympathetic. .

Din, n., thing, circumstance.

Dinit, n., dignity, konor.

Diped, n., diploma.

Dipedon, v., 2o diploma.

Dis, p., under, beneath.

Diseinii, p., for the purpose of.

Dison, v., to sink, go down, wane.

Divon, v., to prize, esteem, value.

Dleddn, v., fo dread, fear.

Dlim, n., dream.

Do, c., although, though.

DO, p., in regard to, concerning.

Dodon, v., to hesitate, doubt.

Dof, n., fault, defect.

D), n., thought, idea.

Du, p., during. )

Dub, p., by, through, by means of.

Dugolén, v., 2o traverse, cross.

Dulilédon, v., 20 read through, study.

Dulén,, v., Zo last, endure.
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Dunan, n., agent.

Dunanef, n., corps of agents.
Dunik, a., active.
Dunikiin, a., very active.
Dunéf, n., endeavor.
Dunén, v., o do, act.

Diip, n., Aour.

B, c., and.

Egelo, ad., ever.

Ek, pr., somebody, someone.

El, def. article, z4¢ (rarely used).
Elsik, a., former, other.

FPa, p., 4.

PHg, n., capability, aptitude.

Pdgil, n., mental aptitude, capacity.

Pégon, v., to enable, capacitate.

FPal, n., fall, case (grammar).

Falii, p., in case of.

Pamill, n., family, household.

Fat, n., fatker.

Fegoliip, n., gas?.

Fejokon, v., fo reject.

Fibil, n., feeble-mindedness.

Fif, n., fever.

Fikulik, a., dificult.

Finasek, n., resuwlt.

Fino, ad., finally.

Finon, v., Lo finisk, end.

Flagon, v., fo require, demand, ex-
act.

Flen, n., friend.

Flep, n., measure, rkythm.

Flumail, n., Joguacity, fluency.

Flumiliko, ad., fuently.

Foetanik, a., savage, bardaric.

Foget, n., oblivion, obscurity, forget-
Sulness.

Fol, n., four.

Foldil, n., guarter, fourth.

Fomon, v., o form.

Foviko, ad., forthwith, immediately.

Fuadik, a., future.
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Fidiip, n., future.

Pulon, v., 2o fill, make full.

Fumil, n., industry, persistence.
Fumilik, a., earnest.

Pumik, a., certain, precise, definite.
FUnon, v, 20 found, establish.
Fut, n., foor.

Galik, a., joyous.

@Gilod, n., pleasure.

Garan, n., guarantee.
Gased, n., journal, gazette.
Geb, n., use, employment.
Geblibel, n., survivor.
Gebon, v., 2o use, apply.
Geflan, n., back, posterior.
Geglw, n., return, restitution.
Gegolon, v., o return, go back.
Geilik, a., kigh, cevated.
Geiliko, ad., kighly, exaltedly.
Gellon, v., 2o exalt, elevate, raise.
Gek®8mon, v., 2o come back, return.
Geleton, v., to bequeath, leave.
Gelittal, n., festator.

Geliitsl, pa., inkeriting.
Geninlogon, v., %o re-inspect.
Gestdlon, v., 20 reflect.

Getel, n., recipient.

Geton, v., fo get, recesve.
Gevon, v., Lo grant, concede.
@ivon, v., 2o give.

Glamat, n., grammar.
Glamatel, n., grammaria.
Gledinik, a., cksef; principal.
QGletik, a., great, large.

Glif, n., grief.

@lofon, v., to grow, increase.
Godikonfidsl, pa., God-trusting.
G381, n., dawn.

Gudik, a., good.

Gudiko, ad., we/l.

Gudikos, n., ke good, good.
Gudikum, a., detter.

Gudikiin, a., dest.
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@Guadsf, n., goodness, kindness.
Gued, n., estate.

GUmnad, n., gymnasium, college.
Gunaldp, n., collar.

Hit, n., 4ar.
Hitikiin, a., Zottest, most intense.

Ibo, c., for, because.
Ifi, c., cven if.

In, p., in, into.

It, pr., self.

Jadiel, n., parasol.

Jaf, n., creation. ~

Jaf, n., business.

Jafidl, n., creative genius.

Jafaniig, n., stewardship.

Jamep, n., kero.

Jenikos, n., tke actual, the being.

Jenon, v., to happen, occur, take
Place.

Jeval, n., Aorse.

Jinikos, n., the seeming.

Jigam, n., bride.

Jigeliitan, n., Zeiress.

Jinef, n., niece.

Jinik, a., apparent, obvious.

Jinbk, aunt.

Jinén, v., to seem, appear.

Jon, n., suggestion.

Jonon, v., fo show.

JI8nik, a., beautiful, pretty.

J8non, v., fo beaulify, adorn.

JU, p., until, til.

Julan, n., student.

Ka, c., than, as.

Kamadel, n., comrade, companion.

Kanon, v., 2o be able, can.

Kapil, n., understanding, mind, in-
tellect.

Kapilon, v., 2o understand, compre-
hend.
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Karavan, n., caravan.

Katid, n., capital, funds.

Katarik, a., catarrkal.

Kautil, n., Providence, God.

Keln, n., loveliness, sweetness.

Kel, pr., who, which, that.

Kikod, ad., wky ? wherefore?

Kil, a,, three.

Kilik, a., #riple.

Kilna, ad., tkree times, thrice.

Kinil, n., Akeroism.

Kinam, n., boldness, enterprise, ven-
ture.

Kiom? pr., whick ?

Kiip, ad., when, at what time.

Klénafulik, a., mysterious.

Kliiniko, ad., secretly.

Klatelik, a., classical.

Klatik, a., #/lustrious, remarkable.

Klemon, v., fo renounce, abdicate,
resign.

K18don, v., 2o believe.

Klu, ad., accordingly, therefore.

K14, p., because of, in consequence of.

Kludik, a., conclussve.

Kludo, ad., consequently, therefore.

Klilik, a., clear. )

Ko, p., with, in company witk.

Kobii, p., together with.

KoaQd, n., cause, reason.

Koded, n., cause, motive.

Kodedon, v., 2o cause, induce.

Kodon, v., o cause, occasion.

Kofudil, n., perplexity.

Kokdm, n., arrival.

Kokdmon, v., fo meet.

Komatam, n., marriage.

Komaton, v., 2o marry, espouse.

Komenaldf, n., ckarity, philanthro-
2y

Komip, n., contest.

Komiton, v., Lo authorizse, commis-

- ston.
K8mon, v., fo come.
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Kon, n., tale, story, account.

Konsidon, v., fo consider, respect,
look upon.

Kopanon, v., 20 accompany.

Kopik, a., boily, corporeal, physical.

Kosieton, v., 2o subsist in, consist of.

K8s8m, n., custom, habit.

Kosteifam, n., competition, contest.

Kosteifel, n., competitor.

Kosteifik, a., competstive.

Ko6v, n., envelope.

Kriitiko, ad., critically.

Kriiton, v., 2o criticise.

Kudaliv, n., freedom from care, re-
creation.

KRuliv, n., culture, education.

Kulivon, v., fo cultivate, educate.

Kut, n,, court, royal residence.

Ldbid, n., lessing.

Labedon, v., fo fossess.

Labem, n., fortune, wealth.

Libik, a., seppy.

Labon, v., fo kave, possess.

Lad, n., Aeart.

Lé&d, n., lady, Mrs.

Ladliko, ad., keartily.

Laf, n, 4alf.

Lafadiip, n., 2elf-kour.

Ligivon, v., fo add.

Lan, n., soul.

Lianoton, v., lo report, announce.

Lantisean, n., Atantic, Atlantic
Occan.

Lasam, n., session.

Lisevamon, v., 20 recognize, approve.

Latavil, n., will, testament.

Latinapiik, n., Latin, Latin language.

Latumik, a., Jatter.

Latumo, ad., Jater.

Lebalik, a., sole, single.
Lebevokon, v., 2o summon.
Lefuliko, a., perfectly.
Lefulon, v., fo finish, complete.
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Legletik, a., exormous, colossal.

Leig, n., equality, likeness.

Leigik, a., equal.

Leigiipo, ad., simultancously.

Leluiino, ad., least of all, at least.

Lemadn, n., residue, remainder.

Lemesed, n., salary, sncome.

Lenlogoén, v., fo view.

Leno, ad., #o, by no means.

Lensum, n., acceptance, adoption.

Lensumén, v., % accept.

Lenu, ad., immediately, at once.

Lenunod, n., report, account.

Lenunodel, n., referce.

Lenunon, v., o announce.

Lenunodon, v., 0 announce.

Lepofild, n., profit, gain, income.

Lepb&fildel, n., winner.

Lerlibon, v., /o devastate, ravage.

Lesag, n, assurance.

Leselogon, v., fo select.

Lesteifon, v., fo struggle.

Lestimlik, a., venerated, venerable.

Lestimon, v., 2o venerate, revere, es-
teem.

Lestun, n., astonishment.

Levemo. ad., extremely.

Levip, n., wisk, longing.

Levipik, a., eager.

Li-, interrogative particle.

Licin, n., descent, derivation, deriva-
tive.

Liedisiikam, n., searck of sorrow.

Lieg, n., rickes, wealth.

Liegik, a., rick, wealthy.

Lif, n., Jife.

Lifakomipop, n., battle-field of life

Lifanom, n., rw/e of life.

Lifayel, n., age, year of life.

Lifazell, n., /ife’s aim.

Lifiip, n., lifetime.

Liko ? ad., ow ?

Likof, n., guality.

Lil#don, v., fo read.
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Lisd#lik, a., judicious.

Livon, v., to free, liberate, resolve.
Liviip, n., leisure.

Liviipiko, ad., leisurely, at leisure
Lobed, n., obedience.

Lobedon, v., 20 obep.

L8A6N, v., o reside, lodge.
Lodot, n., Joad, cargo.

L1, n., love, affection.

Lofon, v., to offer, propose
Ldfon, v., to love.

Logod, n., face, visage.

Logon, v., fo see, percesve.
Lokon, v., fo reflect, mirror.
LOlik, a., whole, entire.

Lomo, ad., komeward, home.
Lonit, n., guality.

Lonedik, a., long, protracted.
Lonik, a., /awful.

Lonén, v., 20 define, determine
Lop, n., gpera. .

Lopef, n., authorities.

Lopnik, a., said, above-mentionea.
L8pof, n., authority.

Love, p., over.

Lovegivon, v., to deltver, surrender.
Lovelifon, v., 2o outlive, survive.
Lovelogik, a., distinct.
Lovepolam, n., ¢ranslation.
Lovepdlﬁn, V., Lo translate.
Lovon, v., Zo surpass, outdo.
Ludason, v., 70 supfose, presume.
Lildiko, ad., karskly, severely.
Lilen, n., degree, grade.

Liigik, a., mournful, sad.
Liijonon, v., fo point out, indicate.
Lukodi, n., pretense.

Lul, n,, five.

Linamon, v., #0 kand over.
Lupiikon, v., 2o lisp.

Lilivon, v., to relinquisk. -
Luiinik, a., Jeast.

Lilxamon, v., %o waste, frilter away.
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Mafikon, v., 2o restrain.
M4, n., six.

Malekon, v., o march. i
Man, n., man,-male.

Manifon, v., o open, broach. i
Matabegel, n., suitor. J
Matabbdmet, n., marck, betrothal. \
Matalifiip, n., married life. f
Matel, ., kusband.

Maton, v., fo marry, espouse.

Me, p., by means of, by.

Mead, n., means, medium.

Medit, n., meditation, reflection.

Meilddon, v., to mitigate, alleviate.

Mekofiko, ad., wiolently, boisterously.

Mekon, v., 2o make.

Mel, n,, occan, sea.

Melid, n., merst, desert.

Melidon, v., 20 merit, deserve.

Memén, v., fo remember.

Men, n., person, man, human being.

Menik, a., Auman.

Mesedon, v., % reward, recompense.

Mesiilon, v., 2o provide, take measures.

Mil, n., thousand.

Milagon, v., fo wonder.

Minut, n., minute (sixty seconds).

Misaladik, a., ckaritable.

Mod, n., method, mode.

Mobdik, a., many, muck, numerous.

Moddikna, ad., many times, frequently.

MSAon, o increase.

Mogik, a., possible.

Molddik, a., faskionable.

Mostep, n., progress. J
Mosumon, v., Lo take aw.:y, remove. i
Mulif, n., disquictude.

Miikik, a., modest.

Mul, n., month.

Musam, n., conversation, diversion.
Mutén, v., 2o be obliged, must.

Naf, n., skip, vessel.
Nak¥moén, v., 2 arrsve.
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Nam, n., rand.

N&m, n., force, power, strength.

Namapenid, n., manuscript, paper.

Namastip, n., sand-stamp.

Nat, n., nature.

Nebepenik, a., indescribable, incffable

Neblefik, a., unabridged.

Neddl, n., interdiction.

Nedalik, a., prokibited.

Nedon, v., fo need, require.

Nedenublinik, a., i7recoverable.

Nefikul, n., ease, facility.

Nefikuliko, ad., easily.

Negelo, ad., ncver.

Negidik, a., unjust.

Nekulivop, n., uncultivated place,
desert.

Neldbik, a., #nfortunate.

Neldbon, v., fo be unfortunate.

Nelefulik, a., unfinisked.

Neleton, v., to kinder, prevent.

Neleigik, a., unequal.

Neleton, v., 2o prevent.

Neletiib, n., barrier, obstacle.

Nelifik, a., lifeless, dead.

Nelijapiik, n., English language.

Nem, n., name.

Nemanifik, a., unmanifested, unseen.

Nemdg, n., impossibility.

Nemon, v., 2o name, designate.
Nen, p., without, deprived of.
Nenumik, a., innumerable.

Nepal, n., orphan.

Nepebik, a., guiet, unpulsating.
Nepematol, pa., unmarried, single.
Nepemiedik, a., boundiess.
Neseplikik, a., unpronounceable.
Net, n., nation.

Netikol, pa., unthinking.

Netug, n., vice, error.

Nevilol, pa., declining, refusing.
Nevilon, v., 2o decline.

Ni, c.. nor (niq— ni, neither — nor).
NiaQ, n., light, radiance.
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Nidlanén, v., 2 penctrate.

Nim, n., animal.

Ninjapilon, v., o inculcate.

Ninkikii, p., inclusive of.

Ninlabon, v., 2o contain, hold.

Ninlogo6n, v., 0 inspect.

Ninon, v., #o contain.

Nins#d, n., advertisement.

Nintlidé6n, v., 20 enter.

Nited, n., snterest.

Nitedon, v., fo interest.

Nitlidabeg, n., entry, entrance,
request.

Niver, n, university.

No, ad., 7o, not.

Nobail, n., ncble-mindedness.

Noeton, v., lo observe, remark, notice.

Nog, ad., still, yet.

Nogoton, v., fo organize.

Nok, n., uncle.

Noked, n., necktie.

Nolavol, n., scientific world.

Nolik, a., scientific.

Nolon, v., to know.

Nom, n., rule.

Nosén, v., o annl.

Nu, ad., now.

Nulik, a., zew.

Nuliidamablod, n., foster-brother.

Num, n., number, guantity.

NUm, n., number, issue.

Numat, n., figure, numéer.

Nutim, n., present.

Of, pr., she.

Ofenik, a., frequent,
Ofeno, ad, often.

Ofik, p. pr., Aer.

Ok, pr., self.

Okik, a., own, one's own.
Om, pr., /e.

Omik, p. pr., &is.

Ovi, p., beyond, in excess of.
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Pael, n., parent.

Pakam, n., protagation.

Palefan, n., relation, relative.

Patik, a., garticular, especial, pecu-
liar.

Pebiikol, pa., printed.

Pedipedols, n., those kaving diplo-
mas.

Pekulival, pa., cultivated.

Pelensumol, pa., accepted.

Pelon, v., 20 pay.

Penid, n., writing.

Pened, n,, letter, correspondence.

Penom, n., writing materials.

Penon, v., 2o write.

Penotil, n., brief thesis, tract.

Peplepadol, pa., prepared.

Peployegol, pa., mapped out.

Pladon, v., to place.

Plakon, v., fo experience.

Pleit, n., pride.

Plekon, v., Zo pray.

Plepadon, v., % prepare.

Plidik, a., pleasing.

Plidon, v., 20 )leasz.

Pliefon, v., to fold.

Plo, p., for, in order to.

PI8D, n., prosperity, thrift.

Plofedit, n., professorship.

P18p, n., prosperity, success.

Pl6pik, a., successful.

Plosenon, v., o represent.

Plu, ad., more, more than.

Pludi, p., af the pleasure of.

Pofik, a., poor, needy.

POk, fault, mistake.

Polon, v., to carry, bear.

Popik, a., popular, current.

Poplik, a , epidemic.

Pos, p., after, subsequent to.

P8sod, n., person.

Posodik, a., personal.

Pot, n., occasion.

Potastit, n., post office.

Poton, v., to mail, post.
Pubbn, v., to appear.
Pibon, v., 2o publish.

Pif, n., dust.

Pk, n., language, speech.
Pilikgstud, n, language study.
Piikedavddik, a., proverbial. 3
Pukof, n., eloguence, fluency.

Regul, n., regulution, law.
Revidon, v., fo revise.

Rezipon, v., o reciprocate, return.
Rigik, a., original.

Rivon, v., to attain, reach.
Rbnakul, n., race-course.

8igo, ad., even, yet, as far as.

8agin, v., to say, tell, speak.

84kon, v., lo seck, enquire.

Silanimik, a., disheartened.

8am, n., mnstance.

Samid, n., example, instance.

8apav, n., philosophy.

8apik, a., wise.

Bitik, a., satisfactory, sufficient.

8&dton, v., fo satisfy.

Sedon, v., L0 send.

Segivon, v., 2o give out, spend, dis-
tribute.

Segolam, n., departure.

Segolon, v., 20 go out.

8egun, p., according to.

8Seiliko, ad., silently.

Seiston, v., 2 lic, be situated. }

Seiton, v., 20 lay, place. |

Sekikon, v., 2o exclude, rule out.

Selednik, a., singular, peculiar,
strange.

Selogon, V., fo selecty look over.

Sembal, i. pr., a, a certain, any,
some.

S8emik, a., certain.

8emopik, ad., somew/eve.

8en, n., sense, perception. -

~ T - .
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Sendtan, n., senator.

Senatemon, v., o breathe fortk,
exhale.

8ep, n., grave.

8ev, n., knowledge, acquaintance.

Sev#lon, v., to select, choose.

8evon, v., Zolearn.

8i, ad., yes.

Sibin, n., existence, being.

Sibinén, v., 7o be, exist.

8ikikiin, a., most eminent.

8itik, a., systematic.

8kilik, a., proficient, skilled.

Sludik, a., resolute. ’

8ludon, v., fo conclude, determine,
decide.

Smil, n., .m{ile.

8nat, n., konesty.

8nilon, v., 20 seal.

80, ad., so.

8oalik, a., solitary, single.

8oelik, a., only, sole.

8481, n., gentleman, Mr.

86lel, n., ruler, sovereign.

86t, n., duty.

86ton, v., lo be obliged, (to) should.

8pdl, n., economy, frugality.

8pegil, u., speculativeness.

8pel, n., kope.

8pdron, v., lo spur, urge on.

8tdbo, ad., tkoroughly, radicaliy.

8tad, n., station, condition.

8taifel, n., suitor, wooer.

Stdmabuk, n., book of roots.

8tapon, v., 2o stamp.

8tigon, v., fo incite, stimulate.

8tim, n., Zonor.

Stimasik, n., amébition.

8tip, n., stipulation.

8tit, n., establishment, house.

8titon, v., 2o establish, institute.

Stéron, v., to stir.

8tud, n., study.

8til, n., style, diction.

Subimik, a., sublime.

8iidilik, a., austere.

8iadlik, a., moral.

8llenam, n., thought, deliberation.
Bufid, n., patience.

Suflag, n., summons.

Sugiv, n., problem, exercise, lesson.
Bukel, n., successor.

8ikon, v., 2o seek.

8ukot, n., result.

8ukl, p., i consequence.

8Sumik, a., simslar.

B8Umon, v.. o resemble.

Supenid, n., superscription,
8usil, n., aspiration.
8Busilafulik, a., fu// of kopes.
Susitup, n., stsr, commaotion.

Sttlidon, v., 20 step forth, appear.

Ta, p., against, opposed to.

Takon, v., 2o cease, stop.

Taladil, n., continent, earth division.

Tdlen, n., lalent, tact.

Tano, ad., then, thereupon.

Taveli, p., across, athwart.

Te, ad., only, merely.

Ted, n., trade, commerce.

Tedadom, n., store, business house.

Tedelik, a., mercantile, commercial.

Tefii, p., with respect to, in point of.

Teik, a., only, sole.

Teldil, n., 4alf.

Teniipik, a., eternal.

Ti, ad., a/most.

Tiddon, v., s entitle, style.

Tidel, n., teacker.

Tidon, v., 2 teack.

Tik, n., thought, conception, idea.

Tlod, n., solace, comfort. ‘

Tomdiitiko, ad., automatically, of own
accord.

Tond, p., as per, in consequence of.

Tu, ad., oo, too much.

Tug, n., virtue, good quality.
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Tugedik, a., combined.
Tupon, v., 2o disturb.
Tuavén, v., fo find.

U, c., or, or else.
Un"lo, ad., more.
ﬁ'nﬁ, ad., within.
Ut, d. pr., that, the one.

Vdl, n., ckoice, option.

Valddon, v., o await, expect.

Valemik, a., unsversal, general.

Valik, a., all, every, entire.

Valiid, n., power, might.

Vanam, n., disappointment, frustra-

. tion.

Vanon, v., fo thwart, frustrate, baffe. |

Viplk, n., universal language.

Vitopo, ad., everywhere.

Veqd, n., origin.

Vedon, v., fo come from, become,
grow out of.

Velatam, n., verification.

Veldtik, a., accurate, exact.

Vemo, ad., very.

Vien, n., wind.

Vienon, v., 2o blow, breeze, waft.

Vildfiko, ad., willingly.

Vilon, v., fo will, choose.

Vip, n., wisk, desire!

Visedikiin, a., wisest, shrewdest.

_ Vobid, n., production, work.
Vobidiib, n., pgroduction, work.
Vobon, v., o work.

vo64, n., word.

Viédabuk, n., dictionary.
Vol, n., world.

Volapiik, n., Vola/ik.
Volapiikik, a., Folasik.
Volekam, n., realization.
Vomiil, n., Miss ( young woman).
Vbno, ad., once, formerly.
Vonik, a., lissful, delighiful.
Vonik, a., former, whilom.
Votik, a., other, another.
Viilik, a., arbitrary.

Vut, n., fury.

Xaimel, n., censor.

Xam, n., examination.
Xamadel, n., examination-day.
Xamalef, n., board of cxaminers.

Ya, ad,, already.

Yamik, a., deplorable.
Yapanik, a., Japanese.

Yilon, v., to yield, comp'y with.
Yof, n., joy.

Yuf, n., kelp, assistance.
Yunan, n., young man, youth.
Yunik, a., young.

Zepon, V., lo sanction, ralify.
Zesiidon, v., fo be necessary.
Zesiidik, a., necessary.

Zif, n., city.

Zijotlon, v., 2o whisper.

Zivet, n., civilization.
Zogikan, n., tardy person.

Zu, ad., moreover, furthermore.
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